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Ecllsse do raccordement pour chemin do cables en fills 

La prØsØnte invention concerne une Øclisse do chemin de cables en fits. 

Do maniŁro connue, des chemins de cables en fits se prØsentent sous" 

5 la forme d’un canal constituØ d’un maillagØ do fits. Ce maillage comporte d’une 

part des fits longitüdinaux appelØs habituellement fits do chaine et qul s’Øtendent 

de maniro rectilighe ou quasi rectiligne surtoute la longueur du chemin de cables 

et d’autre part des fits disposes transversalement de place en place le long des fits 

de chaine, ces fits ótant appelØs fits de trame. Ces derniers fils sont gØnØralement 

10 en forme de U et le chemin de cables comporte ainsi globalement trois panneaux, 

a savoir un panneau de fond et deux panneaux latØraux. 

Do tots chemins de cables sorit couramment utilisOs pour assurer to 

. logement, le soutien et la protection de conduites souplos, notamment des 

conduites Øtectriques ou similaires (cables et/ou fibres propres a une transmission 

15 d’informations de maniŁre Ølectrique, optique ou autres). 

Un chemin de cables est souvent coristituØ de plusleurs troncons 

assembles bout 
a bout ou faisant un angle entre eux ou rØalisant une derivation 

en T, en X, en Y ou autres. Des dispositifsde raccordement, appelØs Øgatement 

Øclisses, sont ators utilisØs pour raccorder los divers tronçons du chemin de 

20 cables. 

II est connu d’utiliser des piŁces do raccordement boulonnOes pour 

maintenir deux tronçons de chemins de cables mis bout 
a bout L’inconvØnient de 

ces piŁces do raccordement est quo leur montage est fastidieux. En effet, lors du 

raccordement, le monteur doit a la fois mair.tenir au moms un tronçon do chemin 

25 de cables et les deux parties male et femelle 
a 

boulonner. Lorsque to chemin do 

cables est disposØen hauteur, cette operation de raccordement est d’autant plus 

difficile. 

It existe Øgalement des raccordements sans vis ni boulon. Les 

documents EP-1 360 749 et EP-1 451 910 .rØvŁ(ent chacun une Øclisse pouvant 

30 .Œtre mise en place par simple emboItement;et/ou encliquetage. Une fois l’Øclisse 

mise en position, le verrouiHage do celle-ci -vis-ª-vis de chacun des tronçons de 

chemin de cables est assure par une languette rabattable. 

Ces Øclisses de I’art antØrieur permettent un excellent raccordement de 

deux troncons de chamin rip r.AhIPQIIoc  



do chalne d’un mŒme panneau lateral du chemin do cables. En prenant appul stir 

ces deux fits do chalne, lea Øclisses do l’art antØrleur permettent do donner do la 

rigiditØ au raccordement rØalisØ. 

It exists toutefois des chemins de cables dont lea panneaux latØraux 

5 sent de faible hauteur si bien qu’iis ne comportent qu’un soul fit de chains. Les 

Øclisses connues de lart antØrleur ne sont alors pas adaptØes pour raccorder deux 

tronçons  d’un tel chemin de cables. Un montage boulonnØ dolt alors Øtre prØvu 

pour le raccordement de deux chernins de cables. 

La prØsente Invention a alors pour but de fournir une Øclisse permettant 

10 do raccorder deux tronçons de chemin de cables en confØrant au raccordement 

rØalisØ une bonne rigiditØ memo lorsque le chemin de cables est de faible hauteur 

et no comporte qu’un seul fit de chains par panneau lateral. 

. A cot effet, elle propose tine Øclisse de raccordement pour chemin de 

cables en fits destinØe au raccordement do deux tronçons mis bout a bout de ce 

15 chemin do cables, chaque tronçon de chemin do cables comportant d’une part des 

fits de chaine longitudinaux et d’autre part des fits de trame transversaux. 

Solon l’invention, cette Øclisse comporte un fond afiongØ, tine aile 

latØrale dite alto supØrleure s’Øtendant sensiblement perpendiculairement au fond 

A partir d’un premier bord longitudinal do celui-ci, ainsi qu’une aile latØrale dite aile. 

20 infØrioure s’Øtendant sensiblement perpendiculairement au fond a partir du bord 

longitudinal oppose au premier bord longitudinal; chacune des deux ailes. 

presente au moms une encoche dØbouchant dans le bord fibre de Paile 

correspQndante, les deux eppqOes, se faisant, face, et Valle latØrate supØrleure 

. comporte do part at d’autre de son encoche des moyens d’accrochage destinØs a 

25 coopØrer avec tin fit do chalne d’un troncon do chemin do cables. 

Comme toute Oclisse, cette nouvelle Øclisso est destlnØe a roller deux 

extrØmitØs do tronçons de chemin de cables. Elle est plus particuliŁrement 

destinØe 
a 

venir s’accrocher stir un fit de rive de chaque tronçon 
a 

raccorder et los 

encoches viennentaccueillir tin fit do trame d’extrØmitØ de chacun des tronçons A 

30 raccorder. Un fit de rive est tin fit de chalne longitudinal qul relie des extrØmitØs de 

fils de trame transversaux. 

Le positionnement do cette nouvelle Ødlisse est dØfini d’une part par 

t’accrochage stir Un fit longitudinal, en general un fit do rive, et d’autre part par le; 
positionnement des encochAs A nhPwRI Ri ir ri iv fIo r1 I - .-
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de lØcIisse assure quant 
a 

ful (a rigidite du raccordement rØalisØ par IØcIlsse. 

Pour un meilleur positionnement de l’Øclisse par rapport 
a 

chacun des 

tronçons de chemin de cables 
a raccordor, chaque aile comporte do prØfØrencØ 

deux encoches vô!sinos sØparØes l’une de l’autre par une languette d’espacement. 

5 Chacune des encoches d’une aile reçoit ainsi un fil de trame d’extrØmitØ d’un 

tronçon de chemifl do cables, ce qul permt d’assurer un meilleur positlonnement 

do l’Øcllsse par rapport a chacun des tronçons raccordØs. 

Dans une Øclisse de:raccordement solon [Invention, los encoches 

rØalisOes dans los ailes supØrleure et infØriouro so trouvent do prØfØrence 

10 sensiblement en position centrale par rapport au fond do l’Øcllsse. 

Dans une forme do rØalisation prØfØrØe, lee moyens d’accrochage 

comportent par exemple une languette s’Øtendant a partir du bord libre de l’aile 

. supØrleure oppose au fond de l’Øclisse do façon recourbØe vers le fond do 

I’Øclisse, la languette Øtant recourbØe vors l’extØrieur de l’Øclisse, cfest-ª-dire du 

15 câtØ oppose a lai(e infØrieure. 

Pour permettre d’augmenter Ia . rigiditØ du raccordement rØalisØ par 

l’Øcllsse, on prØvoit avantageusement que lØs moyens d’accrochage sont disposes 

a proxirnitØ des extrØmitØs do l’Øclisse. De cette maniŁre, (es moyens 

d’accrochage sontloignØs do la zone froriUŒre entre les deux tronçons  do chemin 

20 do cables a raccorer et peuvent ainsi absorber des efforts do flexion importants. 

Dans une forme do rØalisation prOfØree, des moyens do verroulfiage: 

sont associØs a une encoche. Ceci permet dans certains cas 
a lØclisse de pouvoir 

s’adapter sur des: cheminsde 
cables dont. lea fils do trame prØsentent des. 

diamØtres diffØrents. L’encoche associØe aux moyens de verroulliage so trouve 

25 avantageusoment . dans l’aile latØrale infØrieure, c’est-à-d ire l’aile latOrale no 

portant pas los moyens d’accrochage. Une forme do rØatisation do ces moyens de 

verroulilage prØvoit par exemple qu9ls coniportent une languette do verrouillage 

repliable depuis une premiere position dens laquelle elle laisse libre l’accŁs de 

I’encoche a laquelle elle eat associØe vers une seconde position dans laquelle elle 

30 ferme au moms partiellement ladite encoche. Cette forme de rØalisation des 

moyens de verroqillage convient pour permettre l’adaptation do l’Øclisse a des 

chemins de câblesrØalisØs avec des fils de dlamŁtres diffØrents. D’autres moyens, 

do verraulilage peuvent aussi §tre utilisØs. II pout par exomple s’agir de moyens 

d’encliauetaae- De t1,; mn%igkncz niinf Qr+ ,F.p%r. 
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divers diamŁtres de fits. Ces moyens de. verrouiliage peuvent aus$1 Œtre une 

adaptation de t’encoche a la dimension desfils de trame de maniŒre a maintenir to 

flu dans I’encoche .par serrage. 

Pour no pas 6tre agressive vis--vis des cables so trouvant dane le 

5 chemin de cables, le fond de I’Øclisse est àvantageusement de forme concave, Ia 

concavitØ se trouvant du memo côtØ que fps afles do I’Øcllsse. Ce fond concave 

est alors avantageusement dispose do tells sorte quo la concavitØ so trouve 

orientØe vers l’extØrieur du iemin�de câbles,:Ainsi, Iorsque des cables sont tires a 

I’intØrieur du chemin do cables, its viennent. glisser le long do la face convexe du 

10 fond et ne sont pas agressØs. 

Des dØtaits et avantages de la prØsente invention ressortiront mieux de 

la description qui suit, faite en rØfØrence aux dessins schØmatiques annexes suç 

15 

20 

� 25 

30 

lesquels: 

La figure 1 reprØsente en perspective me Øclisse selon I’invention, 

La figure 2 reprØsente en perspective deux extrØmitØs de tronçons do 

chemin de cables raccordØs a l’aide de deux Øclisses selon rinvention, 

La figure 3 montre une Øclisse solon (’invention lors du montage de 

cello-cl, 

La figure 4 est une vue do detail montrant en vue de dessus I, 

verrouiHage d’une. Øclisse selon I’invention sur in fil do trame d’extrØmitØ d’ur!, 

tronçon do chemin..de cables, 

La figure 5 est une vue similaire.à la vie do la figure 4 avec un fit de 

trame de diamŁtre.plus impc.rtant,. 

La figure 6 est une vue correspondant aux vies de figures 4 et 5 pour 

une variante do rØallsation d’une Øclisse selon rinventlon, 

La figure 7 est une vue en coupe selon Is tigne do coupe VII -VII do la, 

figure 2, et . 

La figure 8 est une vue similaire:lb celle de la figure 7 pour in chemin 

do cables prØsentant un fit do rive do diamŁtre plus important. 

La figure 1 reprØsente me Ocllsse selon (’invention. Cette derniŁre 

comporte un fond 2, une aile latØrale supØrieure 4 et une aile latØrale infØrleure 6. 

Le fond 2 de I’Øclisse prØsente une forme allongØe. Les ailes latØrales 

supØrleure 4 et IrifØrleure 6 s’Øtendent sensiblement perpendiculairement par 

rar)oort au fond 2 6 ortir d’in hnrrl Irin,fiadinc,J ’4" "’.."4 
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latØrales 4 et 6 sont toutes deux orientØes d’un mØme côtØ du fond 2. 

Le fond 2 prØsente une forme Concave, la concavitØ se trouvant du 

mØme côtØ que les alles latØrales 4 et 6. En son centre, le fond 2 prØsente une, 

premiere zone 2A sensiblement carrØe ’et plane. De chaque cOtØ de cett 

5 premiere zone 2A s’Øtend une zone latØrale 2B ou 2C. Ces deux zones latØrales 

213, 2C sont symtriques par rapport a la premiere zone 2A. Chacune de ces 

zones laterales 2B, 2C prØsente la forme d’un trapeze rectangle Le côtØ du 

trapeze perpendiculaire aux bases du trÆpŁze so trouve du côtØ do l’aitØ 

supØrioure 4. La grande base du trapeze est 
a 

chaque fois orientØe du cOtØ de la 

10 premiere zone 2A tandis quo la petite base forme rextremite libre du fond 2 de 

l’Øclisse. Les zones latØrales 28, 2C sont en outra lØgØrement inclinØes de 

maniŁre a donner une concavitØ au fond 2. 

. L’aile làtØrale supØrieure 4 est sensiblement plane. Sa largeur est 

maximale au nivØau de la premiere zone 2A et diminue en s’approchant des 

15 extrØmitØs de l’ôclisse. 

Deux encoches 8 sont rØalisØes dans Valle latØrale supØrleure 4 au 

niveau de la premiere zone 2A du fond de l’Øclisse. Chacune de ces encoches 8 

dØbouche dans 
le 

bord libre de I’aile latØrale supØrleure 4 oppose au fond 2 et 

s’Øtend sensiblenent jusqu’a ce fond. 2. Ces encoches 8 s’Øtender* 

20 transversalement par rapport a Palle latØralØ supØrieure 4 et le fond de I’encoch 

est approximativernent arrondi Ces encoches sont destinØes 
a recevoir un fil dŁ 

trame d’un cheniin do cables et leurs formes et dimensions sont adaptØes auc 

formes et dimensions des filsàaccuØillir. 

. Los deux encochs 8 de l’aile fÆtØrale supØrieure 4 dØfinissent entre 

25 elles une Ianguette de separation 10 et d’espacement. 

On remarque sur les dessins anexØs que Valle latØrale supØrieure 4 

porte, 
a 

chacune des extrØmitØs do I’Øclisse, un moyen d’accrochage constituØ pa 

une languette recourbØe appelØe par la suite oreille 12. Chacune des oreilles 12 

est recourbØe, enpartant du bord fibre de Valle IatØrale supØrieure 4 d’une part 

30 vers l’extØrieur de:I’Øclisse et d’autre part 6n direction du fond 2 do celle-ci. On 

considŁre ici que PintØrieur do l’Øcllsse correspond sensiblement 
a l’espace 

dØlimitØ par le fond 2 et les ailes latØrales 4, 6 de I’Øclisse. Ces oreifles 12 sont 

rØalisØes do manire symØtrique 
a proximit4 des deux extrØmitØs do f’aile latØrale 

suDØrieure4. 
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L’aile laterale infØrieure 6 suit le bord longitudinal correspondant du 

fond 2 de reclisse et prØsente de ce fait une forme sensiblement en cuvette dont 

la concavitØ se trQuve du memo cOtØ quo Iefond 2 (et que Palle latØrale supØrleure 

4). De memo quo Valle latØrale supØrleure 4, Palle latØrale infØrleure 6 prØsente ai 

5 niveau de la preriŁre zone 2A du fond 2 de PØclisse deux encoches 14. Le$ 

encoches 14 sont-sensiblement similaires aux encoches 8 et font face a cellos-cl. 

On retrouve Øgalement entre les encoches. 14 une languette do separation 16 et 

d’espacement. 

Do memo que Paile laterals supØrieure 4, l’aile latØrale infØrieure 6 

10 prØsente une largeur maximale au centre de i’Øclisse, c’est-à-dire au niveau de la  

premiere zone 2A du fond 2 de I’Øclisse et une largeur moindre aux extrØmitØs de 

I’Øclisse. il 

L’aile latØrale infØrieure 6, c’est-àdire Valle opposØe a celle portant los 

moyens d’accrochage, porte une languette do verrouiHage 18. Cette languette eat. 

15 disposes au bor& d’une encoche 14 et s’Øtend, dans une premiere position, 

sensiblement perpendiculairement a cette, encoche 14. Ainsl, la languette de 

verrouiHage, dans cette premiere position, laisse llbre I’accŁs a t’encoche 

correspondante. Cette languette 18 peutŁtre rabattue de maniŁre a former, 

partiellement l’encoche correspondante. 

20 La figure 2 illustre I’utiflsation do deux Oclisses telles cello illustrØe sur Ia. 

figure 1. Ces deux Øctisses raccordent deux tronçons 20 d’un chemin de cables. 

De maniŁre classique, chacun des tronçons 20 eat en forme de goulotte et 

comporte des fils fongitudinaux appelØs fils de chaine 22 et des fits transversaux 

appelØs fits de trame 24. Do manlØre classique, chaque troncon 20 prØsente a son 

25 extrØmltØ un fil de trame 24. Do maniŁre tout aussi classique, un fit de chains 22,. 

appelØ egalement fit de rive 26 relie lea extrØmitØs do tous los fils do trame 24. 

Les Øclisses sont montØes sur cos fils de rive 26. Co chemin de cables prØsente 

un panrieau de fond et deux panneaux (ou flancs) latØraux. Los panneaux latØraux 

sont ici do faibte hauteur si bien qu’ils no prØsentent qu’un seul fil de chaine qul 

30 est le fit do rive 26. 

En position montØe, on remarque quo los fils de rive 26 vfennent 

prendre place dans lea oreillos 12. Los fils de trame 24 so trouvant aux extrØmitOs 

des trbnçons 20 du chemin do cables vior)nent quant a eux se loger dans los 
AnnchA g of 14 .J knri,if+ d  

A 
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l’ouverture do l’encoche 14 correspondante. Los languettes de separation 10, 1 
maintiennent quant 

a elles un espacement entre les; fils de trame 24 places aux 
extrØmitØs des trhçons 20 do chemin do cables. 

On remarque sur la figure 2 
quo le fond 2 des Øclisses so trouve 

a 

5 l’intØrjeur du chemin de cables. La forme incurvØe do ce fond est orientØe de tells 
sorte que Ia partlØ convexe du fond 2 se trouve a I’intØrieur du chemin de cables.. 
Ainsi, torsque des cables sent mis en place dans le chemin do cables, reclisse no 
prØsente aucun bord agressif vis-à-vis do ces.câbles. 

La figure 3 ilkistre un exemple do montage d’une Øcflsse de la figure 1 
10 sur les extrØmitØs do deux tronçons 20 de chemin de cables mis bout a bout afin 

do rØaliser le raccordement de ces deux tronçons 20. Comme illustrØ sur la figure 
3, lorsque les troncons 20 sont mis bout 

a bout, Fun dons I’alignement do I’autre, 
. les oreilles 12 peuvent Otre accrochØes chacune sur un fil do rive 26 de telle sorte 

quo les oreilles 12 se trouvent orientØes vers t’intØrieur du chemin do cables et 
15 quo to fond de l’Øclisse so trouve au dessus du chemin do cables (on suppose ici 

que les fils do rive sont en position haute par rapport au chemin do cables). On 
rernarque bien sur cette figure, do memo que sur la figure 2, comment les oreilles 
12 coopŁrent avec les fils do rive 26 

a 

la maniŁre d’un crochet. L’Øcllsse est alors 
ensuite pivotØe vers I’intØrieur du chemin de cables, les oreilles 12 restant 

20 accrochØes sur les fils do rive 26. Une flŁche 28 sur la figure 3 indique Is sons do 
rotation do l’Øctiss. Cette dernlØre est pivotØe jusquà ce que les fils de trame 24 
so trouvant en bout des tronçons  20 arrivent au fond des encoches 8 et 14. La 
languotte de verrQuUtage 18;peutalors ôtre cabattue pour venir emprisonner le fit 
de trame 24 correspondant. 

25 L’Øclisse ainsi mise en place realise tin raccordement d’une grande 
rigiditØ. U convient bien entendu, pour obtenir cette grands rigiditØ, do monter tine 
Øclisse do chaque cOtØ du chemin de cables, c’est-à-dire  stir chacun des fits de 
rive. Les Øclisses: empŒchent ators toute flexion des tronçons do chemins de 
cables autour d’urt axe transversal. Cos flexions sent empØchØes d’une part par 

30 les points d’appui rØalisØs au niveau des oreilles do l’Øclisse et d’autre part par les 
points d’appui au niveau des encoches de ces Øclisses. 

Les figures 4 et 5 montrent en vue de dessus et 
a Ochelle agrandie 

deux encoches 14 d’une Øcflsse. Des fils de trame 24 sont introduits dans ces 
PnnnnhpQ (n r,m ml I - 

.. .. 
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espacement minimal correspondant 
a 

la largeur de cette languette entre los fits do 

trame 24. La languette de verroulllage 18 rest reprØsentØe en trait plein dans sa 

position permettant I’introduction des fits de trame 24 dans lea encoches 14 et en 

traits pointillØs dans sa position rabattue ernpechant le retrait des fits do trame 24 

5 des encoches 14. Comme on peut le constater, ii suffit en eflet lci de verrouiller un 

soul fit de trame 24 pour bien maintenir l’Øclisse sur le chemin do cables. 

La figure 6 illustre une forme de rØalisation avec deux languettes dØ 

verrouillage. Les Janguettes soit �montrØes jet dans Jour position rabattue de 

verrouillage. 

10 La figure 5 illustre Vutitisation do l’Øclisse avec des fits de trame 24 d’un 

diamØtre plus important. La vue de la figure 5 correspond 
a 

la vue do (a figure 4. 

On remarque que la languette ne pout pas prendre sa position entiŁrement. 

rabattue do verrouillage montrØe en pointiliØs. Pour permettre uris borne 

utilisation avec ces fits de frame de diamŁtre plus important, on remarque qu’un 

15 bord 30 de (a languette de verrouillage 18,bord se trouvant du cOtØ du fond do 

l’encoche 14 correpondante, est incline pour pouvoir sadapter a divers diamŁtres 

des fits de trame. 

Los figures 7 et 8 itlustrent egalement comment l’Øclisse dØcrite plus. 

haut peut s’adapter a des fits de chaine de diamŁtres diffØrents. La figure 7 illustre 

20 le montage d’une Øclisse sur un chemin decâbtes utilisant des fits d’un premier. 

diamŁtre et la figure 8 est une vue semblable pour un chemin do cables utitisarit 

des fits de diamØtre plus important. On remarque ici que le rayon de courbure de 

la languette incurve formantPoreIlle 12 determine Jo diamŁtre maximal des fils do 

rive tongitudinaux sur lesquels l’Øclisse correspondante peut Œtre montØe. Do 

25 mØme, comme ØvoquØ plus haut, lea encoches de l’Øclisse dØfinissent to diamŁtro 

maximal admissible pour tea fits de trame. On voit que lea figures 7 et 8 qu’en 

fonction des diamØtres des fits du chemin de cables to fond 2 de ttØclisse est plus 

ou moms incline par rapport aux branches des fits de trame 24. 

La description ci-dessus concerne uris forme de rØatisatiori prØfOrØe 

30 d’une Øclisse permettant un raccordement non vissØ do deux tronçons de chemin 

de cables do hauteur rOduite. L’Øctissage esticI rØatisØ uniquement a l’aide d’un fit 

de chaine (et bien entendu do deux fits do trame) tout en garantissarit une bonne 

rigiditØ au raccordement rØalisØ. La mise en, place de l’Øclisse peut so faire sans 

outil. Pour le verrouillaaA sEiItpmcrlf tingn rh%a.i (v.i. -...4..-. ..4I -J--- � �� -. 
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prØvue pour rabattre la tanguette de verroufllage dØcrite. 

Une tells Øclisse, prØvue essentiellement pour assembler des chemins 

de cables a un seul fil de flanc, peut Øgaleflient Œtre utiflsØecomme Oclisse sur Un 

chemin de câbIespossØdant plusiours fits do flanc ou comme Øclisse de fond. 

5 Cette Øclisse dØcrite ci-dessus prØsente Øgalement I’avantage dŁ 

n’avoir aucun bord agressif vis-à-vis des dâbles so trouvant dans  Is chemin do 

cables sur lequel elle est montØe. Aucun endommagement des cables West donc 

A craindre au niveau des ØclIssØ ’lorsque oeltes-ci sont mises en place dans to 

chemin de cables. 

10 L’Øcllsse dØcrite peut Øtre qualifiØe d’unfverselte. On a vu qu’eHe 

s’adapte d’une part a des tronçons de chemins de cables de diverses hauteurs et 

dautre part 
a 

des chemins do cables utilisant des fils de chaine et do trame, d 

divers dlamŁtres. 

Bien entendu, la prØsente invention West pas limitØe 
a 

la forms do 

15 rØstisation prØfØrØe dØcrite ol-dessus a titre d’exemple non limitatif. Elie concerne 

egalement toutes Jes variantes de rØalisation a la portØe de I’homme du mØtier 

dans Is cadre des revendications ci-aprŁs. 

Ainsi, dyerses formes peuvent We envisagØes pour l’Ødllsse. Le fond 

tout d’abord pout ere un fond plat. Un tel fopd risque d’Œtre agressif visà-vis des 

20 cables destinØs a prendre place dans Is cheiin do cables. Une extrØmitØ arrondie 

pourrait rØsoudre cet inconvenient. 

La presence des languettes do; separation et/ou d’espacement est 

avantageuso mais on no sortirait pas du cadrede Pinvention en supprimant celles-

ci. 

25 L’Øclisse dØcrite est sensiblement symØtrique. Une forme non 

symØtrique pourrait tout aussi bien convenir. 

La forme trapØzoidale des parties IatØrales du fond pourrait Œtre 

remplacØe par de t, nombreuses autres formes, rectangulaires, triangulaires ou 

autres. 

30 D’autres formes peuvent Øgalement Øtre envlsaçjØes pour los moyens 

d’accrochage formØs par los oreilles dØcrites plus haut. 

II est aussi possible de prØvoir uneØclisse solon l’invention pour un soul 

diamØtre do flu. Dans ce cas, des moyens deiverroulfiage peuvent Œtre supprimØs. 

On petit ainsi oar exemole nrvnr un ’i’.- -.’- ’----- - 
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encoches correspbndantes. 

Dans les cas oU un verrouillÆge est rØalisØ, d’autres moyens de 

verrouillage que 6eux dØcrits plus haut pØuvent Øgalement Œtre envisages. On 

peut ainsi par eemple prØvoir un encliquetage des fits de trame clans les 

5 encoches. 
LrØclisse dØcrite plus haut peut Øtre rØalisØe par dØcoupe et pliage 

dune tôIe. Elie est rØalisØe d’une seule 
piŁce. 

Une Øclisse en plusleurs piŁces, par 

exemple avec desmoyens d1accrochage sØparØs, peut Øgalement Øtre envisagØe. 
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� REVENDICATIONS 

1. Eclisse do raccordement pour chemin do cables en fits destinØe au 

raccordement do deux tronçons (20) mis bout 
a 

bout de’  ce chemin do cbIes, 

chaque tronçon (20) de chemin do cables comportant d’une part des fils do chalne 

5 (22, 26) longitudinaux et d’autre part des fils do trame (24) transversaux, 

caractØrisØe en ce qu’elie comporte un fond (2) allongØ, une aile 

latØrale dite alto supØrleure 4) s’Øtendant sensiblement perpendiculairement au 

fond (2) 
a 

partir d’un premier bord lóngitudlnÆt de celul-ci, alt-isi qu’une aile latØrale 

dite aile infØrleure (6) s’Øtendant sensiblement perpendiculairement au fond (2) a 

10 partir du bord longitudinal oppose au premier bord longitudinal, en ce quo chacune 

des deux altos (4, 6) prØsente au moms une encoche (8, 14) dØbouchant dans le 

bord libre de I’aile correspondante (4, 6,) les deux encoches (8, 14) so faisant 

face, et en ce quo l’afle latØrale supØrleure (4) comporte de part et d’autre de son 

encoche (8) des moyens d’accrochage (12) destinØs a coopØrer avec un fil de 

15 chaine (26) d’un tronçon (20) de chemin do cables. 

2. Ecllsse de raccordement selon ia revendication 1, caractØrisØe en ce 

que chaque aile (4, 6) comporte deux encoches (8, 14) voisines sØparØes l’une do 

l’autre par une languette d’espacement (10, 16). 

3. EclissŁ de raccordement sekm I’une des revendications I ou 2, 

20 caractØrisØe en ce  que les encoches (8, 14) rØalisØes dans les ailes supØrieUre (4) 

et infØrleure (6) setrouvent sensiblement en position centrale par rapport au fond 

(2) do l’Øclisse. 

4. clissŒ de raccordement selon lune des revendications I a 3, 

caractØrisØe en ce quo les moyens d’accrochage comportent une fanguette (12) 

25 s’Øtendant 
a 

partir du bord libre de l’aite supØrleure (4) oppose au fond (2) de 

l’Øclisse de facon rŒcourbØe vers le fond (2) de l’Øclisso, la languetto (12) Øtant 

recourbØe vers l’extØrieur de l’Øclisse, c’estâ-dire du côtØ oppose 
a 

l’aile infØrieuro 

(6). 

5. EcHsse de raccordement selon l’une des revendications I 
a 4, 

30 caractØrisØe en ce que les moyens d’accrochage (12) sont disposes a proximite 

des extrØmitØs de Mclisse. 

6. Eciisse de raccordement selon (’une des revendications I 
a 

5, 

caractØrisØe en ce que des moyens de vØrrouillage (18) sont assoclØs 
a une 

encoche (14 
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7. Eclisse de raccordement solon Is revendication 6, caractØrisØ en ce 

que lesdits moyens do verroufilage sont associØs a une encoche (14) rØallsØe 

dans I’aiIe latØrale,.infØrieure (6). 

8. Eclisse de raccordement sen Pune des revendicatlons 6 ou 7. 

5 caractØrisØe en ce que los moyens de verroufliage comportent une languette de 

verroufllage (18) repflable depuis une premIre position dans laquelle elle laisse 

libre I’accŁs do l’encoche (14) 
a 

laquelle elle eat associØe vera une seconde 

position dans taquelle elle forme au moms partiellement ladite encoche (14). 

9 Eclisse de raccordement selon rune des revendications I 
a 

8, 

10 caractØrisØe en ce quo le fond (2) do l’Øclisse est do forme concave, Ia concavitØ 

se trouvant du memo côtØ quo los ailes (4, 6) do I’Øclisse. 
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BRIDA DE CONEXIÔN PAPA CAiALIZACIóN  DE ALMVIBRES DE CABLE 

La presente invenclón se refiere a una brida de 

conexión para alambres de cable. Continuamente, las 

5 canalizaciones de alambres de cable se presentan bajo la 

forma de un canal constitujdo de una malla de hilos. Esta 

malla comprende por una parte de hilos longitudinales 

normalmente conocidos como hilos de cadena que se extienden 

de mariera rectilinea o casi rectilinea sobre toda la 

10 longitud de la canalización de los cables, y por otra parte 

ecomprende hilos dispuestos transversalmente de sitlo en 

s–tio a lo largo de los hilos de cadena, hilos que se 

conocen como hilos de trarna. Estos ültimos hilos son 

generairnente en forma de U y la canalización de los cables 

15 comprende tambiØn globalmente tres paneles, a saber, un 

panel de fondo y dos paneles laterales. 

Estas canalizaciones de cables se usan comnmente 

para asegurar el alojamiento, el sostØn y la protección de 

20 conductos flexibles, principalmente conductos elØctricos o 

similares (cables y/o fibras propias de una transmisión de 

informaciones de mariera elØctrica, Æptica u otra) 

Una canalizacjôn de cables con frecuencia estÆ 

25 constituida de varias secciones ensambladas punta con punta 

0 que forman un Ængulo entre ellas o realizan una 

derivaciôn en T, en X, en Y u otras. Los dispositivos de 

conexión, tamblØn liamados bridas, se usari por lo tanto 

para conectar las diversas secciones de canalización de los 

30 cables. 



-2-  

Se conoce el usa de piezas de conexión unidas con 

pernos para mantener dos secciones de canalizaciones de 

cable unidas por los extremos. El inconveniente de esas 

piezas de conexiôn es que su montaje es camplicado. En 

5 efecto, durante la conexión, el montador deberÆ a la vez 

mantener al menos una secciôn de la canalizaciôn de cables 

y las dos partes hembra y macho para empernar. Cuando la 

canalizaciôn de los cables se dispone en alto, esta 

operación de conexión es par lo tanto mÆs dificil. 

10 

. TamblØn existen conexiones sin tornillo ni perno. 

Los documentos EP-1 360 749 y EP-1 451 910 revelan cada uno 

una conexiôn que puede ponerse en su sitio par simple 

encajadura y/o trinquete. Una vez la brida en su siLtio, el 

15 cierre de frente a frente de cada una de las secciones de 

canal–zación del cable es asegurado por una lengueta 

abatible. 

Estas bridas de la tØcnica anterior permiten una 

20 conexiôn excelente de dos secciones de canalización de 

25 

cables. tienen lugar entre dos hilos de cadena de un mismo 

panel lateral de la canalización de cables. Al apoyarse 

sabre estos dos hilos de cadena, las bridas de la tØcnica 

anterior permiten dar la rigidez a la conexiôn realizada. 

Existen sin embargo canalizaciones de cables en 

las que los paneles laterales son de poca altura, aunque no 

comprenden mÆs que un iinico hilo de cadena. Las bridas 

conocidas de la tØcnica anterior no estØn par lo tanto 

30 adaptadas para unir dos secciones de una canalización de 

cables asI. For lo tanto debe preverse un montaje con 
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pernos para la conexión de dos canalizaciones de cables. 

Por lo tanto, la presente invenciôn tiene como 

objetivo realizar una brida que permita unir dos secciones 

5 de canalLización de cables confiriendo a la conexiôn 

realizada una buena rigidez ain cuarido la canalización de 

cables sea de poca altura y no comprenda mÆs que un hue de 

cadena par panel lateral. 

10 Para ello, la invenciôn propone una brida de 

conexión para canalizaciôn de cables en hilos destinada a 

la conexion de dos secciones puestas frente a frente de la 

canalizaciôn de cables, comprendiendo cada sección de 

cables una parte de hilos de cadena longitudinales y otra 

15 parte de trama transversal. 

De acuerdo con la invención, esta brida comprende 

un fondo alargado, un ala lateral extendiØndose el ala 

superior sensiblemente de manera perpendicular al fondo a 

20 partir de un primer borde longitudinal del mismo, asi coma 

un ala lateral, extendiØndose esta ala inferior de manera 

sensiblemente perpendicular al fondo a partir del borde 

longitudinal opuesto al primer borde longitudinal; cada una 

de las dos alas presenta al menos una ranura que desemboca 

25 en el borde libre del ala correspondiente, enfrentândose 

las dos ranuras, y el ala superior comprende de un lado al 

otro de su ranura medios de enganchado destiriados para 

cooperar con un hilo de cadena de una sección de 

canalizacióri de cables. 

30 

Coma toda bride, esta nueva bride estÆ destinada 
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al reposo de dos extremidades de secciones de canalización 

de cables. MÆs particularmente, estÆ destinada a 

engancharse sobre un hilo de la orilla de cada seociôn a 

conectar, y los ganchos vienen a recibir un hilo de trama 

5 de la extremidad de cada una de las secciones a uriir. Un 

hilo de la orilla es un hilo de cadena longitudinal que 

soporta las extremidades de los hilos de la trama 

transversal. 

10 El posicionamiento de esta nueva brida estÆ 

. definido por una parte por el enganchado sobre un hilo 

longitudinal, en general un hilo de la orilla, y par otra 

parte el posicionamiento de los enganchados a caballo sobre 

dos hilos de la trama del extremo. El fonda de la brida 

15 asegura lo referente a la rigidez de la conexión realizada 

par la brida. 

Para un mejor posicionamiento de la brida con 

respecto de cada una de las secciones de la canalizaciôn de 

20 cables que se van a conectar, cada ala comprende de 

� preferencia dos ranuras vecinas separadas una de otra por 

una lengUeta de separacióri. Cada una de las ranuras se un 

ala recibe asi un hilo de trama de la extremidad de una 

sección de la canal–zaciôn de cables, lo que permite 

25 asegurar un mejor posicionamiento de la brida con respecto 

de cada una de las secciones conectadas. 

En una brida de conexión de acuerdo con la 

invención, las ranuras realizadas en las alas superior e 

30 inferior se encuentran de preferencia sensiblernente en 

psición central con respecto del fondo de la brida. 
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En una forma de realizacióri preferida, los medios 

de enganchado comprenden por ejemplo una lerigüeta que se 

extiende a partir del borde libre del ala superior opuesta 

5 al fondo de la brida de manera curvada hacia el fondo de la 

brida, estando la lengueta curvada hacia el exterior de la 

brida, es decir, del lado opuesto al ala inferior. 

Para permitir aumentar la rigidez de la conexión 

10 realizada por la brida, puede preverse ventajosamente qua 

los medios de enganchado estØn dispuestos en la proximidad 

de los extremos de la brida. De esta manera, los medios de 

enganchado estÆn alejados de la zona fronteriza entre las 

dos secciones de canalización de cables que se van a unir, 

15 y asi pueden absorber los esfuerzos de flexión importantes. 

En una forma de realización preferida, los medios 

de cierre estÆn asociados a una ranura. Esto permite en 

ciertos casos que la brida pueda adaptarse sobre las 

20 canalizaciones de cables donde los hilos de la trama 

presentan diÆmetros diferentes. La ranura asociada con los 

medios de cierre se encuentra ventajosamente en el ala 

lateral inferior, es decir, el ala lateral que no porta los 

medios de enganchado. Una forma de realización de estos 

25 medios de cierre prevØ por ejemplo que estos comprendari una 

lengueta do cierre plegable desde una primera posición en 

la que deja libre el acceso de la ranura a la que estÆ 

asociada, hacia una segunda posiciôn en la que cierra al 

menos parcialmente la ranura. Esta forma de realización de 

30 los medios de cierre es conveniente para permitir la 

adaptación de la brida a las canalizaciones do cables 



-6-

realizadas con hilos de diÆmetros difererites. TambiØn 

pueden usarse otros medios de cierre. Puede tratarse, par 

ejemplo, de medios de trinquete. Tales medios pueden 

adaptarse dentro de una cubierta restringida a diversos 

5 diÆmetros de hilos. Estos medios de cierre tambiØn pueden 

ser una adaptación de la ranura a la dimension de los hilos 

de la trama, de manera que se mantenga el hilo dentro de la 

ranura par media del cierre. 

JO Para evitar el daflo frente a los cables que se 

encuentran dentro de la canalización de cables, el fondo de 

la brida es ventajosamente deforrna cOncava, encontrÆndose 

la concavidad del mismo lado que las alas de la brida. Este 

fondo cóncavo estÆ entonces ventajosamente dispuesto de tal 

15 forma que la concavidad de encuentra orientada hacia el 

exterior de la canalizaciOn de cables. Asi, cuando los 

cables son jalados hacia el interior de la canalización de 

cables, vienen a deslizarse a lo largo de la cara convexa 

del fondo, y no son daæados. 

20 

Los detalles y ventajas de la presente invención 

se notarân mejor a partir de la descr–pciOn que sigue, que 

se hace con referenciLa a los dibujos esquemÆticos adjuntos, 

en los cuales: 

25 la Figura 1 representa en perspectiva una brida 

de acuerdo con la invención; 

la Figura 2 representa en perspectiva dos 

extremidades de secciones de canalización de cables 

conectadas con ayuda de dos bridas de acuerdo con la 

30 invención; 

la Figura 3 muestra una brida de acuerdo con la 
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invención durante su montaje; 

la Figura 4 es una vista en detalle que muestra 

una vista inferior del cierre de una brida de acuerdo con 

la invención sobre un hilo de la trama del extremo de una 

5 sección de canalización de cables. 

la Figura 5 es una vista similar a la vista de la 

Figura 4 con un hilo de la trama de diÆrnetro mÆs 

importante, 

la Figura 6 es una vista correspondiente a las 

10 vistas de las Figuras 4 y 5 para una variante de 

realización de una brida de acuerdo con la invención; 

la Figura 7 es una vista en corte sobre la liriea 

de corte VII-VTI de la Figura 2, y 

la Figura 8 es una vista similar a la de la 

15 Figura 7 para una canalizaciÆn de cables que presenta un 

hilo de orilla de diÆmetro rnÆs importante. 

La Figura 1 representa una brida de acuerdo con 

la invención. Esta ültima comprende un fondo (2), un ala 

20 lateral superior (4) y un ala lateral inferior (6) 

El fondo (2) de la brida presenta una forma 

alargada. Las alas laterales superior (4) e inferior (6) se 

extienden sensiblemente de manera perpendicular con 

25 respecto del fondo (2) a partir de un borde longitudinal 

del fondo. Las dos alas laterales (4) y (6) estÆn ambas 

orientadas de un mismo lado del fondo (2) 

El fondo (2) presenta una forma cóncava, la 

30 concavidad de encuentra del mismo lado que las alas 

laterales (4) y (6) . En su centro, el fondo (2) presenta 
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una primera zona (2A) sensiblemente cuadrada y plana. De 

cada lado de esta primera zona (2A) se extiende una zona 

lateral (28) o (2C) . Estas dos zonas laterales (2B, 2C) son 

simØtricas con respecto de la primera zona (2A) Cada una 

5 de las zonas laterales (2B, 2C) presenta la forma de un 

trapecio rectangular. El lado del trapecio perpendicular a 

las bases del trapecio se encuentra del lado del ala 

superior (4). La base grande del trapecio, estÆ cada vez 

orientada del lado de la primera zona (2A), mientras que la 

10 base pequeæa forma la extremidad libre del fondo (2) de la 

brida. Las zonas laterales (2B, 2C) estÆn ademÆs 

ligerarnente inclinadas de modo que dan una concavidad al 

fondo (2). 

15 El ala lateral superior (4) es sensiblemente 

plana. Su longitud es maxima al nivel de la primera zona 

(2A) y disminuye al aproximarse a los extremos de la brida. 

Dos ranuras (8) estÆn realizadas en el ala 

20 superior (4) al nivel de la primera zona (2A) del fondo de 

� la brida. Cada una de las ranuras (8) desemboca en el borde 

libre del ala superior (4) opuesta al fondo (2) y se 

extiende sensiblemente hasta el fondo (2) . Las ranuras (8) 

se extienden transversalmente con respecto del ala lateral 

25 superior (4) y el fondo de la ranura es aproximadamente 

redondeado. Estas ranuras estÆn destinadas a recibir un 

huLa de la trama de una canalización de cables y sus formas 

y dimensiones estÆn adaptadas a las formas y dimensiones de 

los hilos a recibir. 

30 

Las dos ranuras (8) del ala lateral superior (4) 
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definen entre ellas una lengtieta de separación (10) y de 

espaciado. 

En los dibujos adjuntos se destaca que el ala 

5 lateral superior (4) porta, en cada una de las extremidades 

de la brida, un medlo de enganchado constituido por una 

lengueta curvada destinada para la siguiente oreja (12) 

Cada una de las orejas (12) estÆ curvada, partiendo del 

borde libre del ala lateral superior (4), por una parte 

10 hacia el exterior de la brida y por otra parte en dirección 

del fondo (2) de la misma. Aqui se considera que el 

interior de la brida corresponde sensiblemente al espacio 

delimitado por el fondo (2) y las alas laterales (4, 6) de 

la brida. Estas orejas (12) estÆn realizadas de manera 

15 simØtrica en la proximidad de las dos extremidades del ala 

lateral superior (4) 

El ala lateral inferior (6) sigue el borde 

longitudinal correspondiente del fondo 82) de la brida y 

20 presenta por ello una forma sensiblemente de recipiente 

donde la concavidad se encueritra del rnismo lado que el 

fondo (2) (y que el ala lateral superior (4)) . Igual que el 

ala lateral superior (4), el ala lateral inferior (6) 

presenta, al nivel de la primera zona (2A) del fondo (2) de 

25 la brida, dos ranuras (14) . Las ranuras (14) son 

sensiblemente similares a las ranuras (8) y enfrentan a las 

mismas. Igualmente, entre las ranuras (14) se encuentra una 

lengueta de separación (16) y de espaciado. 

30 Igual que el ala lateral superior (4), el ala 

lateral inferior (6) presenta una longitud maxima al centro 
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de la brida, es decir, al nivel de la primera zona (2A) del 

fondo (2) de la brida y una longitud menor en las 

extremidades de la brida. 

5 El ala lateral inferior (6), es decir, el ala 

opuesta a la que porta los medios de enganchado, porta una 

lengüeta de cierre (18). Esta lengueta estÆ dispuesta en el 

borde de una ranura (14) y se extiende, en una primera 

posición, sensiblemente de forma perpendicular a esta 

10 ranura (14) Asi, la lengQeta de cierre, en esta primera 

. posición, deja libre el acceso a la ranura correspondiente. 

Esta lengUeta (18) puede ser abatida de modo que cierre 

parcialmente la ranura correspondiente. 

15 La Figura 2 ilustra el uso de dos bridas tales 

como la que se ilustra en la Figura 1. Estas dos bridas 

conectan dos secciones (20) de una canalización de cables. 

ClÆsiLcamente, cada una de las secciones (20) tiene forma de 

canalón y comprende hilos longitudinales ilamados hilos de 

20 cadena (22) e hilos transversales ilamados hilos de la 

trama (24) . ClÆsicamente, cada sección (20) presenta en su 

extremo un hilo de trama (24) . TambiØn clÆsicamente, un 

hilo de cadena (22), tambiØn ilamado hilo de la orilla (26) 

reüne los extremos de todos los hilos de la trama (24) . Las 

25 bridas estªn montadas sobre esos hilos de la orilla (26) 

La canalización de cables presenta un panel del fonda y dos 

paneles (a flancos) laterales. Los paneles laterales son 

aquI de baja altura si bien no presentan mÆs que un solo 

hilo de cadena, que es el hilo de la orilla (26) 

30 

En posición montada, se destaca que los bibs de 
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ía orilla (26) vienen a tomar lugar dentro de las orejas 

(12) . Los hilos de la trama (24) que se encuentran en los 

extremos de las secciones (20) de la canalización de 

cables, se alojan en las ranuras (8 y 14) . La lengUeta de 

5 cierre (16) es plegada a modo de cerrar ía abertura de la 

10 

ranura (14) correspondiente. Las lenguetas de separación 

(10, 16) mantienen en cuanto a las mismas un espacio entre 

los hilos de is trama (24) colocados en los extremos de las 

secciones (20) de la canalización de cables. 

En ía Figura 2 destaca que el fondo (2) de las 

bridas se encuentra al interior de la canalización de los 

cables. La forma curvada del fondo estÆ orientada de tal 

forma que is parte convexa del fondo (2) se encuentra en el 

15 Interior de is canalización de cables. Asi, cuando los 

cables son puestos en su sitio dentro de la canalización de 

cables, ía brida no presents ningün borde agresivo de 

frente a los cables. 

20 La Figura 3 ilustra un ejemplo de montaje de una 

brida de la Figura 1 sobre los extremos de dos secciones 

(20) de canalizaciôn de cables puestas extremo con extremo 

a fin de realizar la conexión de esas dos secciones (20) 

Como se ilustra en ía Figura 3, cuando las secciones (20) 

25 son puestas extremo con extremo, una alineada con la otra, 

las orejas (12) puederi ser enganchadas cads una sobre un 

hilo de ía  orilla (26), de tal suerte que las orejas (12) 

se encuentran orientadas hacia el interior de ía 

canalización de cables y que el fondo de la brida se 

30 encuentra por arriba de la canalización de cables (aqul se 

supone que los hilos de la orilla estÆn en posiciôn alta 
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con respecto de la canalización de cables) . Se destaca bien 

sobre esta Figura, igual que en la Figura 2, coma las 

orejas (12) cooperan con los hilos de la orilla (26) a 

manera de un gancho. La brida es entonces enseguida 

5 pivotada hacia el interior de la canalizaciOn de cables, 

quedando las orejas (12) enganchadas sobre los hilos de la 

orilla (26) Una flecha (28) en la Figura 3, indica el 

sentido de rotación de la brida. Esta ültima es pivotada 

hasta que los bibs de la trama (24) que se encuentran en 

10 el extremo de las secciones (20) ilegan al fonda de las 

ranuras (8 y 14) . La lengueta de cierre (18) puede entonces 

ser abatida para que aprisione al hilo de la trama (24) 

correspondiente. 

15 La brida asi puesta en su sitio realiza una 

conexlón de gran rigidez. Se entiende que conviene, para 

obtener esta gran rigidez, montar una brida de cada lado de 

la canalizaciOn de cables, es decir, sobre cada uno de los 

hilos de la orilla. Las bridas impiden entonces cualquier 

20 flexión de las secciones de la canallzación de cables en 

10 torno de un eje transversal. Estas flexiones son impedidas 

por una parte por los puntos de apoyo realizados al nivel 

de las orejas de la brida y par otra parte por los puntos 

de apoyo al nivel de las ranuras de las bridas. 

25 

Las Figuras 4 y 5 muestran una vista superior y 

en escala agrandada dos ranuras (14) de una brida. Los 

bibs de la trama (24) son introducidos en esas ranuras. Se 

destaca que la lengUeta de separación (16) mantiene un 

30 espacio minimo correspondiente al largo de la lengueta 

entre los hilos de la trama (24) . La lengUeta de cierre 
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(18) estÆ representada en ilnea continua en su posición que 

permite la introducciÆn de los hilos de la trama (24) en 

las ranuras (14) y en ilnea punteada en su posiciÆn abatida 

que impide el retiro de los hilos de la trama (24) de las 

5 ranuras (14) . Como se puede constatar, aqui es en efecto 

suficiente con encerrar un solo hilo de la trama (24) para 

mantener bien la brida sobre la canalización de cables. 

La Figura 6 ilustra una forma de realización con 

10 dos lenguetas de cierre. Las lenguetas estÆn montadas aqul 

en su posición abatida de cierre. 

La Figura 5 ilustra el uso de la brida con los 

hilos de la trama (24) de un diÆmetro mÆs importante. La 

15 vista de la Figura 5 corresponde a la vista de la Figura 4. 

Se destaca que la lengUeta no puede tomar su posición 

completamente abatida de cierre que se muestra en ilnea 

punteada. Para permitir un buen usa con los hilos de la 

trama de diÆmetro mÆs importante, se destaca que un borde 

20 (30) de la lengUeta de cierre (18), borde que se encuentra 

del lado del fonda de la ranura (14) correspondiente, estÆ 

inclinado para poder adaptarse a los diversos diÆmetros de 

los hilos de la trama. 

25 Las Figuras 7 y 8 ilustran igualmente cÆmo la 

brida arriba descrita puede adaptarse a los hilos de cadena 

de diÆmetros diferentes. La Figura 7 ilustra el montaje de 

una brida sabre una canalización de cables usando bibs de 

un primer diÆmetro, y la Figura 8 es una vista parecida 

30 para una canalización de cables que usa hilos de diÆmetro 

mÆs importante. Se destaca aquI que el radio de curvatura 



-14-

de la lerigueta cu.rvada que forma la oreja (12) determina el 

diÆmetro rnÆximo de los hilos de la orilla longitudinales 

sobre los cuales puede montarse la brida correspondiente. 

Igualmente, como se mencionô arriba, las ranuras de la 

5 brida definen el diÆmetro mÆximo admisible para los hilos 

de la trama. Se observa en las Figuras 7 y 8 que, en 

funcjÆn de los diÆmetros de los hilos de la canalización de 

cables, el fondo (2) de la brida estÆ mªs o menos inclinado 

con relación a las ramas de los hilos de la trama (24) 

10 

La descripción anterior concierne a una forma de 

realización preferida de una brida que permite una conexiôn 

no atornillada de dos secciones de canalización de cables 

de altura reducida. El embridado se realiza aquI ünicamente 

15 con la ayuda de un hilo de cadena (y se entiende que de dos 

hilos de la trama), garantizando por completo una buena 

rigidez en la conexión realizada. La puesta en sitio de la 

bride se puede hacer sin herramienta. Solamente pare el 

cierre, debe preverse una pinza (u otra herramienta 

20 adaptada) para abatir la lengüeta de cierre descrita. 

Una brida asI, prevista esencialmente para 

ensamblar las canalizaciones de cables en un solo hilo del 

flanco, tambiØn puede ser usada como embridado sobre una 

25 canalización de cables que tenga mÆs hilos de flanco o como 

brida de fondo. 

Esta bride arriba descrita presenta igualmente la 

ventaja de no tener ningdri borde agresivo de frente a los 

30 cables que se encuentran dentro de la canalizaciôn de 

cables sobre la cual estâ montada. Por lo tanto no debe 
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temerse ningiin daæo a los cables a nivel de las bridas, 

puesto que estas son puestas en su sitic dentro de la 

oanalización de cables. 

S La brida descrita puede calificarse corno 

universal. Se ha visto que se adapta por una parte a las 

secciones de canalización de cables de diversas alturas y 

por otra parte a las canalizaciones de cables que usan 

hilos de cadena y de trama, de diversos diÆmetros. 

10 

Se entiende que la presente invención no se 

limita a la forma de realizacion preferida arriba descrita 

a tituio se ejemplo no limitante. Se refiere igualmente a 

todas las variantes de realización al alcance  de la persona 

15 experimentada en la tØcnica dentro del marco de las 

reivindicaciones siguientes. 

AsI, pueden contemplarse diversas formas para la 

brida. El fondo puede ser de entrada un fondo piano. Un 

20 fondo asi tiene el riesgo de resultar agresivo frente a los 

10 cables destinados a tomar su lugar dentro de la 

canalización de cables. Un extremo redondeado podrIa 

resolver este inconveniente. 

25 La presencia de lengUetas de separación y/o de 

espaciado es ventajosa, pero no se sale del marco de la 

invenciôn si estas se suprimen. 

La brida descrita es sensiblemente simØtrica. 

30 TamblØn podrIa convenir una forma no simØtrica. 
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La forma trapezoidal de las partes laterales del 

fondo podria reemplazarse por numerosas de otras formas, 

rectangulares, triangulares u otras. 

5 Pueden considerarse otras formas para los medios 

de enganchado formados por las orejas arriba descritas. 

TambiØn es posible proporcionar una brida de 

acuerdo con la invención para un solo diÆmetro de hilo. En 

10 ese caso, los medios de cierre pueden suprimirse. TambiØn 

se puede proporcionar por ejemplo una sujeción de los hilos 

de la trama dentro de las ranuras correspondientes. 

En el caso de realizar un cierre, pueden 

15 considerarse otros medios de cierre distintos a los arriba 

descritos. Se puede prever per ejemplo un trinquete de los 

hilos de la trama en las ranuras. 

La brida arriba descrita puede realizarse per 

20 troquelado y doblado de una lÆmina. Esta se realiza de una 

sola pieza. TambiØn puede considerarse una brida de varias 

piezas, por ejemplo con medios de engarichado separados. 
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RE IVIND I CAC I ONE S 

1. Brida de conexión para canalización de cables en 

hilos destinada a la conexión de dos secciones puestas 

5 extremo con extremo de esa canalización de cables, 

comprendiendo cada sección de la canalizaciôn de cables por 

una parte hilos de cadena longitudinales, y par otra parte 

hilos de trama transversales, caracterizÆda en que 

comprende un fondo alargado, un ala lateral superior que se 

10 extiende sensiblemente de manera perpendicular al fondo a 

partir de un primer borde longitudinal de la misma, asi 

como un ala lateral liamada ala inferior que se extiende 

sensiblemente de forma perpendicular al fondo a partir de 

un borde longitudinal opuesto al primer borde longitudinal, 

15 en que cada una de las dos alas presenta al menos una 

ranura que desemboca en el borde libre del ala 

correspondiente, enfrentÆndose las dos ranuras, en que el 

ala lateral superior comprende de una y otra parte de su 

ranura medios de enganchado destinados a cooperar con un 

20 hiio de cadena de una sección de la canalizaciÆn de cables. 

2. Brida de conexión de acuerdo con la reivindicación 

1, caracterizada en que cada ala comprende dos ranuras 

vecinas separadas una de la otra par una lengueta de 

espaciado. 

25 3. Brida de conex–ón de acuerdo con una de las 

reivindicaciones 1 6 2, caracterizada en que las ranuras 

realizadas en las alas superior e inferior se encuentran 

sensiblemente en posición central con respecto del fondo de 

la brida. 

30 4. Brida de conexiôn de acuerdo con una de las 

reivindicaciones 1 a 3, caracterizada en que los medics de 
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enganchado comprenden una lengUeta que se extiende a partir 

del borde libre del ala superior opuesta al fondo de la 

brida de forma curvada hacia el fondo de la brida, estando 

la lengUeta curvada hacia el exterior de la brida, es 

5 decir, del lado opuesto al ala inferior. 

5. Brida de conexión de acuerdo con una de las 

reivindicaciones 1 a 4, caracterizada en que los medios de 

enganchado estÆn dispuestos en la proximidad de las 

extremidades de la brida. 

10 6. Brida de conexión de acuerdo con una de las 

reivindicaciones 1 a 5, caracterizada en que los medios de 

cierre estÆn asociados con una ranura. 

7. Brida de conexión de acuerdo con la reivindicación 

6, cara-cterizada en que los medics de cierre estÆn 

15 asociados con una ranura realizada en el ala lateral 

inferior. 

8. Brida de conexjôri de acuerdo con una de las 

reivindicaciones 6 6 7, caracterizada en que los medios de 

cierre comprenden una lengueta de cierre plegable desde una 

20 primera posición en la que la misma deja libre el acceso de 

la ranura con la que estÆ asociada, hasta una segunda 

posición en la que cierra al menos parcialmente a la 

ranura. 

9. Brida de conexión de acuerdo con una de las 

25 reivindicaciones 1 a 8, caracterizada en que el fondo de la 

brida es de forma côncava, encontrªndose la concavidad del 

mismo lade que las alas de la brida. 
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RE SUMEN 

5 Esta brida estÆ destinada a la conexión de dos 

secciones de canalización de cables. Cada sección comprende 

hilos de cadena longitudinales e hilos de trama (24) 

transversales. La brida comprende: - un fondo (2) alargado, 

- un ala lateral llamada ala superior (4) que se extiende 

10 sensiblernente de manera perpendicular al fondo (2) a partir 

de un primer borde longitudinal de la misma, asi como - un 

ala lateral liamada ala inferior (6) que se extiende 

sensiblemente de forma perpendicular al fondo (2) a partir 

del borde longitudinal opuesto al primer borde 

15 longitudinal. Cada una de las dos alas (4, 6) presenta una 

ranura (8, 14) que desemboca en el borde libre del ala 

correspondiente (4, 6), enfrentÆndose las dos ranuras (8, 

14) . El ala lateral superior (4) comprende de una y otra 

parte de su ranura (8) medios de enganchado (12) destinados 

20 a cooperar con un hilo de cadena (26) de una sección (20) 

de la canalización de cables. 



11 





U) 

C) 

9 

0 



5
-G4/5

 

14 24 24 14 

10 \ Fig.4 

18 

630 

Fig5 

30 30 

Fg6 



t7Z 

G 11 

C 



TRAITE DE COOPERATION EN MATIERE DE BREVETS 

ExpØditeur: LADMIN1STRATION CHARGEE DE 
L’EXAMEN PRELIMINAIRE INTERNATIONAL 

Destinataira: 

SANTARELLI 
Immeuble Innopolis A 
B.P.388 
F-31314 Labege Codex 
FRANCE 

PCT 

NOTIFICATION DE TRANSMISSION DU 
RAPPORT PRELIMINAIRE 

INTERNATIONAL SUR LA BREVETABILITE 
(rØgle 71.1 du PCT) 

Date dexpØdttlon 
Gour4no/&nnØe) 01.06.2007 

Reference du dossier du dØpoeant ou du mandataire 
MGCBIF1 18564 NOTIFICATION IMPORTANTE 

Demands Internationals No. Date du dØpät International 
(Jourh7oisØnnÆe) Date de prioritØ (four,fnoisØnnee) 

PCTiFR2006O00521 09.03.2006 1 14.03.2005 

DCposant 
I.C.M. Group 

1. II est notiflØ au dØposant qua I’admlnistration chargOe de I’examen prØflmlnaire international a BtabH le 
rapport prØUminaire international sur ía brevetabilitØ pour la demande Internationale at le iui transmat cl-joint, 
accompagnØ, Ia cas ØchØant, de ces annexes. 

2. Une copie du present rapport at, le cas ØchØant, de ses annexes act transmise au Bureau International pour 
communication a tous las offices Øius. 

3. Si tel ou tel office 6lu lexige, Ia Bureau international Øtablira me traduction an langue ariglaise du rapport 
(a (exclusion des annexes de celul-c!) et la transmettra aux offices lntØressØs. 

4. NOTIFICATION JMPORTANTE 

Pour aborder la phase nationale auprŁs de chaque office Mu, Ia dØposant dolt accomplir certains actes 
(dØpôt de  traduction at paiement des taxes nationales) dans Ia dØlai de 30 mois a compter lie la date de 
prioritØ (ou plus tard pour ce qul concerne certains offices) (article 39.1) (voir aussi le rappel envoyØ par Ia 
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ii est signale am dØposant qua l’article 33(5) stipule qua )as critŁres de nouveautØ, dactivitØ inventive at 
d’appllcation IndustrieHe tels qua dØfinis a (article 33(2) a (4) no servant qu’aux fins de I’examen prØliminaire 
International et qua lout Etat contractant pout appllquer des critBres additlonnels ou diffØrents afin de 
decider si, dens cat Etat, I’invention eel brevetable ou non" (voir Øgalement Particle 27(5)). De tels critŁres 
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- Demands Internationals No. Date du depot International (jour,fnofs.annee) Date de prionitØ (jourinoisØnnde) 
PCTFR2006000521 09.03.2006 14.03.2005 

Classification Internationals des brevets (CIB) ou 
a 

Ia (ols classification nationals at CIS 
(NV. H02G3104 

DØposant 
I.C.M. Group 

1. Le present rapport eat Is rapport dexamen prØliminaire International, Øtabll par ladmirtistration chargØe.de lexamen 
prØliminaire international an vertu de larticle 38 at transmis au dØposant cent ormCment a I’article 36. 

2. Ce RAPPORT comprend § feuiiles, y compris Is prØsente feuuile do couverture. 

3. Ce rapport est accompagnØ d’ANNEXES, qui comprennent: 

a. 0 un total do (envoyØes au clØposant et au Bureau international) ieuilles, dØfinles comme suit: 

0 las feuflies de (a description, des revendications ou des dessins qui ont CtØ modlfiØes at qui servant de base 
au present rapport ou des feulfies contenant des rectifications auto,lsØes par Ia prØsente administration (voir 
la rØgle 70.16 at i9nstructlon administrative 607). 

O des feuliles qui remplacent des feuliles prØcØdentes, mals dont la prØsente administration considØre qu’elles 
contlennent une modification qui va au-delà de lexposØ do linventlon qui figure dans la demands 
Internationale toile quelle a ØtØ dØposØe, comme ii est lndlquØ au point 4 du cadre no I at dans le cadre 
supplØmentaire. 

b.0 (envoyØes. au Bureau International seulement) un total do (preciser Is type at Ia nombre de support(s) 
Ølectronlque(s)) , qui contlennent un listage de la ou des sequences ou un ou des tableaux y relatlfs, deposes 
sous forms Ølectronlque seulement, comma II est IndlquØ dans Is cadre supplementaire relatlf au listage de la ou 
des sequences (voir l’Instructlon administrative 802). 

4. La present rapport contlent des Indications at lea pages correspondantes relatives aux points Sulvants: 

Cadre no I Base du rapport 

o Cadre no II PrioritØ 

El Cadre no ill Absence do formulation dopinion quant a Is riouveautØ, lactivitØ inventive at (a 
possibilitØ dapplicatlon industnieHe 

o Cadre no IV Absence d’unftØ de (’invention 

Cadre no V Declaration motivØe selon Particle 35(2) quant 
a 

la nouveautØ, lactivitØ inventive at la 
possibilitØ d’applicatlon industrlelle; citations at explications a l’appul do cotta declaration 

0 Cadre no Vi Certains documents cites 

Cadre no VII Certalnes irrØgularitØs dans la demands Internationale 

O Cadre no VIII Certaines observations relatives a Ia demands internationals 

Date de presentation do la demands dexamen prØllmlnialre Date dachØvement du present rapport 
International 

2007-01-11 01.06.2007 

Nonlet adresse postale do ladminstratlon chargØe do Iexamen Fonctionnaire autonlsØ 
prØliminaire International ,.** 

,Office europOen des brevets 
D-80298 Munich Kugler, Daniel J) TØl, +49892399-0 Tx: 523656 eprnu d 
Fax: +4989 2399 - 4465 No de tØlØphone +49 89 2399-2866 

Formulalre PCTIIPEN 409 (fouJJle do titre) (avrll 2005) 
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RAPPORT PREUMINAIRE INTERNATIONAL Demands Internationale no 
SUR LA BREVETABILITE PCTIFR2006i000521 

Case No. I Base du rapport 

1. En ce qul concerns (a langue, Is present rapport est Øtabli sur (a base 

de la demands Internationale darts (a langue darts Jaquelle eHe a ote dØposØe 

O d’une traduction cle (a demands internationale darts (a langue suivante, 
qul est la langue d’une traduction remiss aux fins de: 
0 la recherche Internationale (salon lea r)gles 12.3.a) at 23.1 .b)) 
O (a publication do (a demands Internationale (solon (a regle 12.4.a)) 
0 lexamen prØliminaire international (solon la reg(e 55.2.a) ou 55.3.a)) 

2. En ce qul concerns (as elements* de la demands internationals, Is present rapport eat Øtabll sur (a base des 
ØlŁments suivants (lee fey/lies de remp/acement qui ant ete rem/see 

a 

l’office rØcepteur en rØponse 
a 

une 
invitation ta/ta con formOment 

a 

Iaarticle 14 sont considØrØes dane fe present rapport comma "initlalement 
dØposØes" et no sont pas jo/rites en annexe au rapport.): 

Description, Pages 

1-10 

Revend(catlons, No. 

1-9 

Dessins, FeuiIlłg 

telles qu’initla(ement cfØposCes 

telles qu’initlalement dØposees 

telles qunitialement dØposØe 

U En ce qul =came un ((stage de la ou des sequences ou un ou des tableaux y relatifs, voir Is cadre 
supplOmentaire relatif au ((stage do (a ou des sequences. 

3. 0 Lea modifications ont entralnØ l’annulation: 
U do (a description, pages 
El des revendications, nos 
El des dessins, feuillesAlg. 
0. du ((stage do (a ou des sequences (prOc/set): 
El d’un ou de tous lea tableaux relatifs au listage de (a ou des sequences (prOciser): 

4. 0 La present rapport a etØ Øtab(i abstraction faite (de certaines) des modifications, qul ont ete considØrØes 
comma allant au-delà do (’exposØ do (’Invention tel qu’iI a Øte dØposØ, comma if est IndiquØ dana Is cadre 
supplØmentaire (regle 70.2.c)). 

o de (a description, pages 
o des revendicatlons, nos 
El des dessins, feulllesiflg. 

o du ((stage do (a ou des sequences (prOc/set): 
0 d’un ou de tous lea tableaux relatifs au ((stage de (a ou des sequences (prEclser): 

* Si le cas visØ au point: 4 s’applique, certairzes ou t:otztes ces feuilies peuvent 
Œtre revetueS de is mention "rernpiscO". 

Formula)re PCTAPEA/409 (avril 2005) 
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RAPPORT PRELIMINAIRE INTERNATIONAL Demande internationale no 
SUR LA BREVETABILITE PCTiFR2006100052I 

Cadre n° V Declaration motivØe aeion J’article 35(2) quant a Is nouveautØ, l’activltØ Inventive et Pa 
poesiblHtØ dapplication InduetrieHe; citations et explications a I’appui do cette declaration 

1. Declaration 

NouveautØ Out: Revendications 

Non: Revendications 1.3-5,9 

ActivitØ inventive Oul: Revendications 

Non: Revendications 1.3-5,9 

PossibiUtØ dapplicatlon Industrielle Oui: Revendications 1-9 

Non: Revendications 

2. Citations et explications (rŁgie 70.7): 

volt feulilesóarØe 

Cadre no All lrrØgularitØs dane Pa demande Internationale 

Les IrrØgufaritØs sulvantes, concernant la forme ou le contenu de la demands internationals, ont ØtØ constatØes: 

voir feuHie sØoarØe 

Formuaire PCTAPEA/409 (avrll 2005) 
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RAPPORT PRELIMINAIRE INTERNATIONAL Dernande internationale n° 

SUR LA BREVETAB1LITE 
(FEUILLE SEPAREE) PCT/FR2006/000521 

CQncernant  point V 
Declaration motivŁe quant 

a la nouveautØ, ractivitØ Inventive et la possibilitØ 
dapplication Induetrielie; citations at explications a I’appul de cette declaration 

ii est fail rØfØrence aux documents suivants: 

Dl: FP-A-2 017 070 (RIETH ET CO) 15 mai 1970 (1970-05-15) 
132: PATENT ABSTRACTS OF JAPAN vol. 2003, no. 01, 14 janvier 2003 (2003-01-

14)
2003-01-14)

 & JP 2002 266823 A (MJRAI IND CO LTD), 18 septembre 2002 (2002-09-
18) 

REVENDICATION JNDEPENDANTE 1: 

La prØsente demands no remplit pas los conditions ØnoncØes dans PArticle 33(1) PCT, 
l’objet do la revendication 1 n’Otant pas conforme au critŁre do nouveautØ dØfini par 
PArticle 33(2) PCT. 

Le document Dl dØcrit (los rØfØrences entre parentheses s’appliquant & ce document) une 
Øclisse de raccordement pour chemin do cables en fils destine au raccordement do deux 
troriçor,s (18, 19) mis bout 

a bout do ce chemin de cables, chaque tronçon (18, 1 9) do 
chemin do cables comportant d*une part des fils do chaIne (5) longitudinaux et d’autre part 
des fils de trame (6) transversaux. Do plus cette Øclisse (figure 11) comporte un fond 
aifongØ (forme en "U"), une aile laterals dite ails supØrieure sOtendant sensiblement 
perpendiculairement au fond a partir dun premier bord longitudinal de celul-ci, ainsi qu’une 
ails laterals due aile InfØrleure sØtendant sensiblement perpendiculairement au fond 

a 

partir du bord longitudinal oppose au premier bord longitudinal (page 8, llgnes 11 - 33). 
. Chacune des deux ailes prØsente au moms une encoche (figiqes 6, 7 ou 9, 10) 

dØbouchant dans Is bord fibre do (’aile corresondante, Ie deux encoches so faisant face, 
et en ce que l’aile latØralØ supØrieure comporte de part et d’autre de son encoche des 
moyens d’accrochage (24, 25) destinØs a coopØrØr avec un fil do chaIne (5) dun tronçon 
(18, 19) do chemin de cables. 

Toutes les caractØristiques do la revendication indOpendante 1 sont donc connues du 

FormuaIre PCT/FeuiHe s6par6e/409 (feuille 1) (OEB-avrH 2005) 
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RAPPORT PRELIMINAIRE INTERNATIONAL Demands internationals n° 
SUR LA BREVETABILITE 
IFEUILLE SEPAREEL PCT/FR2006L000521 

document DI. La document D2 (voir figures 1, 12) rØvŁle Øgalement toutes les 
caractØristiques de la revendication 1. 

II apparait que I’objet de la prOsente demande se distingue par certains aspects de I’Øtat 
de (a technique sulvant le document Dl, mais la definition qui en est donnØe dans la 
revendication 1 correspond a lØclisse connue par Dl. En effet comme le fait remarquer le 
demandeur, I’Øclisse suivant la prØsente demande relie las OlØments do chemin de cable 
en se raccordant sur uniquement un seut fit de chalne at sur deux fils de trame adjacents. 

Le fait quo dans Ia document Dl on utilise le terme "collier d’assemb(age pour designer 
l’ØlØment do jonction (comme Ia fait remarquer le demandeur dans sa Iettre du 19.01.2007, 
page 2, paragraphe 4) nest pas une raison pour justifier une difference entre (’objet de la 
demande et l’art antØrleur, puisqu’iI s’agit là s!mplement d’une question de terminologie, 
qui par ailleurs dans Ia cas present (pour Dl) semble mal cholsi, car un collier suggØrant 
un objet fermØ sur lul-mØme dØfini mat ce qui est dØcrit dans Dl. 

Sulvant I’avls de l’examinateur l’Øc(isse suivant le document Dl comporte des ailes 
tatØrales qul tout comma pour I’objet de (a prØsente demande sont prØvuespour se relier 
aux fils de chaine (voir figure 11). 

La demandeur fail remarquer dans sa (eUro du 19.01.2007 que dans le fond de I’Øclisse 
suivant Dl on a amØnagØ une rainure destinØe a recevoir des fits de chaine dans (a fond 
de l’Øclisse, mais suivant l’opinion de I’examinateur lencoche dans le fond de I’Øctisse 
recoit des fits de trame (voir figure 9 et 10). Dans la figure 10 on distingue Øgalement que 
l’afle latØrale comporte une encoche pour laisser passer las fits de trame. 

Dans los figures 10 et 11 on distingue Øgalement une aile 24 se prolongeant par des 
moyens d’accrochage destinØs 

a 

coopØrer avec un fit de chaTne. 

Le demandeur argumente que suivant t’objet de la demande I’Øclisse ne nØcessite que 
deux fits de chaine voisins pour permettre do rØaliser un Øclissage. Ceci est effectivement 
une difference par rapport a I’Øtat de la technique, mais celle ci. West pas ref IØtØe dans le 
revendication 1. 

Formulaire PCT/FeuIIIe sparee/409 (feulfle 2) (OEB-avrij 2005) 



RAPPORT PRELIMINAIRE INTERNATIONAL DemandŁ internationale no 

SUR LA BREVETABILITE 
(FEUILLE SEPAREE) PCT/EFt2006/000521 

REVENDICATIONS DEPENDANTES 3-5,9 

Les caractØristiques des revendications dOpendantes 3-5, 9 sont connues des documents 
DI ou D2. Ces revendications ne contiennent done pas de 
caractØristiques qui, combinØes avec les caractOristiques dune quelconque 
revendication 

a laquefle elles se rØfŁrent, satisfont aux exigences du PCT en matiŁre de 
nouveautØ et dactivitØ inventive (article 33 2) et 3) PCT). 

REVENDICATION DEPENDANTES 2,6-8 

La combinalson des caractØristiques la revendication 2 West pas comprise dans l’Øtat de Ia 
technique et Wen dØcoule pas de maniŁre Øvidente. D2 rØvØle sur chaque aile deux 
encoches voisines separØes ?une de l’autre par une languette (voir figure 12). Cette 
languette n’a cependant pas une fonction despacement. Ni DI et ni 02 ne rØvŁlent par 
ailleurs des moyens de verrouillage assoclØs a une encoche. 

Concernant Ve point VII 
Certalnes Irregularltes relevØes dans la demande Internationale 

Contrairement A ce qu’exige la regle 5.1 a) ii) PCT, la description n’indlque pas I’Øtat de la 
technique antØrleure pertinent exposØ dans les documents Dl et D2 et no cite pas ces 
documents 

Foiinuaire PCT/Feuiue sØparØe/409 (feuflIe 3) (OEB-avril 2005) 
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TRATADO DE COOPERACION EN MATERIA DE PATENTES 

PCT

REPORTE PRELIMINAR INTERNACIONAL DE PATENTABILIDAD 
(CapItulo II del Tratado de CooperaciOn de Patentes) 

(PCT Articulo 36 y RgIa 70) 

Referenda del Solicitante o agente PARA ACCION (Ver Forma PCTJIPEA/416) 

ADICIONAL 

Solicitud Internadional No. Fecha de presentaclÆn internacional (dla/mes/ano) Fecha de Prioriclad (dlalmeslaæo) 

PCT/FR2006/000521 9 de Marzo de 2006 14 de Marzo de 2005 

1 (09-03-2006) (14-03-2005) 

Clasificación Internadiorial de Patentee (IPC) clasificaciOn nadlonal e IPC 

INV. H02G3/04 

Solicitante 

I.C.M. Group 

1.- Este reporte del examen preliminar internacional ha sido preparado por esta autoridad internacional de examen preliminar 
internacional 

y es transmitido at solicitante de acuerdo al ArtIculo 36. 

2.- Este REPORTE consiste de un total de 6 hojas. 

3.- C 
) 

Este reporte estÆ acompaæado tamblØn por ANEXOS, i.e., hojas de descripclón, clÆusulas y/o dibujos los cuales han sido 
corregidos y son la base de este reporte y/o hojas conteniendo rectiflcaclones hechas anterlormente por Østa autoridad. (Ver Regla 70.16 

y la Sección 607 de las Instrucciones Administrativas del PCT). 
Estos anexos consisten de un total de hojas. 

4.- Este reporte contlene indicadones relativas a los sigulentes temas: 

I X Bases de la opinion 
II Pnoridad 
III Sin establecimiento del reporte con respecto a la novedad, desarrollo inventivo 

o utlildad industrial. 
IV Carencla de la unidad de la invenciOn 
V X Declaración de acuerdo con el Articulo 35(2) con referenda a la novedad, 

desarrolto inventivo o utilidad industrial; Citas y explicaclones que confirmen 
dicha declaración. 

VI Ciertos documentos citados 
VII X Ciertos defectos en la solicitud internacional 
VIII Ciertas observaclones en la solicitud internacional. 

Fecha de la presentaciOn de la solicitud Fecha de terminaclón de Øste reporte 

11 de Enero de 2007 (11-01-2007) 1 de Jun10 de 2007 (01-06-2007) 

NOMBRE V DIRECCION DE LA IPEA Oficial autorizado: 

Oficina de Patentes Europea Kugler, Daniel 
D-80298 Munich 
Tel. +49 89 2399 - 0 Tx: 523656 epmu d 
Fax +49 89 2399 

- 4465 
Tel. +49 89 2399-2866 

Forma PCT/IPEA/409 (Carâtula) (Abril 2005) 



REPORTE PRELIMINAR INTERNACIONAL DE PATENTABILIDAD Solicitud Internacional 
PCT/FR2006/000521 

I BASES DEL REPORTE 

1- X Con respecto al idioma, este reporte se basa en la solicitud iriternacional, en el idioma en que fue presentada. 

( ) el idioma de una traducclón preparada para los propósitos de la büsqueda Intemacional (baja la Regla 23.1 (b)). 

) el idioma de publicación de la solicitud internacional (baja la  Regla 48.3 (b)). 
el idioma de la traducclón preparada para los propósitos de la examinaclón prelimlnar internadonal (bajo las Reglas 

55.2 y/o 55.3) 

2. Con respecto a los elementos* de la solicitud intemaclonal, este reporte se basa en (las hojas de reemplazo que se han enciado a Ia 
Oficina receptora en respuesta a una invitaclón baja el Artfculo 14, se mencionan en este reporte como "presentaciOn original" y no se 
anexan a este reporte): 

( X ) la clescripción, pginas 1-10 � coma presentación original. 
pÆginas , presentada con la demanda 
pÆginas , presentadas con carta de: 
pginas , presentadas con carta de: 
pÆglnas , presentadas con el fax cia: 

( X ) ias clÆusulas, No. 19 , coma presentaciÆn original 
No . presentada con la demanda 
No. . presentadas con la carta de: 
No.  , presentadas con el fax de: 

( X ) Los dibujos: 
hoj/fig 115-5/5 . como presentaciÆn original 
hoj/flg , presentadas con la demanda 
hai/ fig , presentadas con la carta de: 
hoj/flg , presentadas con la carta de: 

- un listado de secuencias y/o cualquier tabla(s) relacionada(s) - ver el recuadro Suplementarlo relativo 
at listado de secuencias 

3.- Las modificaciones han resultado en la cancelación de:  . ( )

la descripción, pÆginas: 

( ) las reivindicaciones, ntimeros: 

( ) los dibujos, hojas/figuras: 

C ) el listado de secuenclas (especifique): 

C ) cualquier tabla(s) relativa(s) al listado de secuenclas (especifique): 

Forma PCT/IPEA/409 (AbrIl 2005) 



REPORTE PRELIMINAR INTERNACIONAL DE PATENTABILIDAD Soilcitud Internacional No 
PCT/ FR2006/00052J. 

4.- ( ) este reporte ha sido redactado como si (alguna de) las modificaciones no hubieran sido hechas, ya que 
estas han sido consideradas que van mªs allA de la descnpción coma se presento, coma se indica en el 
recuadro suplementano (Regla 70.2(c)). 

( ) 

la descripción, pÆginas: 

C ) las reivindicaclones, nómeros: 

( ) los dibujos, hojas/figuras: 

C ) el listado de secuencias (especifique): 
( ) cualquler tabla(s) relativa(s) al listado de secuencias (especifique): 

* Si aplica el punto 4, algunas de, o todas estas hojas, pueden marcarse coma "sustituidas" 

6. Observaciones adicionales, si son necesarias: 

V. Declaraclón razonada de acuerdo al ArtIculo 35(2) con referenda a la novedad, desarrollo inventivo 0 utllldad 
Industrial; cltas y explicaclones que confirmen dicha declaración. 

1.- Declaración 

Novedad (N) Clusulas 2.6-8 Si 
ClÆusulas 1.3-5.9 No 

Etapa Inventiva (El) C16usulas2.6-8_Si 
ClÆusulas 13-5.9 No 

Utilidad Industrial (GA) ClÆusulas 1-9 _Si 
ClÆusulas No 

2. Citas y explicaciones (Regla 70.7): 

Ver hoja separada 

VII. Irregularidades en la soilcitud internaclonal 

Se han constatado las siguientes irregularidades, referentes a la forma o al contenido de la solicitud Internacional 

ver hoja separada 

Forma PCT/IPEA 409 (Abril 2005) 
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REPORTE PRELIMINAR INTERNACIONAL 
DE PATENTABILIDAD, HOJA SEPARADA Soilcitud Internacional No: PCT/FR2006/000521 

Referente at punto V 

Declaración razonada an cuanto a novedad, actividad inventiva y aplicabilidad industrial; citas y 

explicaciones que apoyan esta declaración 

Se hace referencia a los siguientes documentos: 

Dl: FR-A-2 017 070 (RIETH ET AL) 15 de Mayo de 1970 (15-05-1970) 

D2: PATENT ABSTRACTS OF JAPAN vol. 2003, no. 01, 14 de Eriero de 2003 (14-01-2003) & JP 

2002 266823 A (MIRAI IND CO LTD), 18 de Septiembre de 2002 (18-02-2002) 

REt VINDICACION INDEPENDIENTE 1: 

La presente solicitud no cumple con las condiciones enunciadas en el artIculo 33(1) PCT, ya que el 

objeto de Ia reivindicación 1 no cumple con el criterio de novedad definido por el articulo 33(2) PCT. 

El documento Dl describe (las referencias entre parØntesis aplican a ese documento) una brida de 

conexión para canalizaciOn de cables en hilos destinada a la conexiOn de dos secciones (18, 19) 

puestas extremo con extremo de la canalizaciôn de cables, comprendiendo cada sección (18, 19) de 

la canalizaciOn de cables par una parte hues de cadena (5) longitudinales y por otra parte hilos de 

trama (6) transversales. AdemØs, esta brida (Figura 11) comprende un fondo alargado (en forma de 

"U"), un ala lateral lfamada ala superior que se extiende sensiblemente de modo perpendicular al 

fondo a partir de un primer borde longitudinal de la misma, as! como 8un ala lateral liamada ala 

inferior que se extiende sensiblemente de modo perpendicular al fondo a partir del borde longitudinal 

opuesto al primer borde longitudinal (pagina 8, lIneas 11-33). Cada una de las alas presenta al 

menos una ranura (Figuras 6, 7 o 9, 10) que desemboca en el borde libre del ala corres pond iente, 

. enfrentÆndose las dos ranuras, y en que el ala lateral superior comprende de una parte a otra de su 

ranura medios de enganchado (24, 25) destinados a cooperar con un hilo de cadena (5) de una 

secciOn (18, 19) de la canalizaciOn de cables. 

Todas las caracteristicas de la reivindicaciOn independiente 1 son por Jo tanto conocidas a partir del 

documento Dl. El documento D2 (ver Figuras 1,12) revela igualmente todas las caracteristicas de la 

reivindicaciOn 1. 

Forma PCT/Hoja Separada/409/(hoja 1) (EPO-Abril 2005) 



REPORTE PRELIMINAR INTERNACIONAL (. I 
DE PATENTABILIDADI HOJA SEPARADA Solicitud Internacional No: PCTIFR2006/000521 

Parece que el objetivo de la presente solicitud se distingue en ciertos aspectos del estado de la 

tØcnica de acuerdo con el documento Dl, pero la definiciOn que se da en la reivindicaciOn 1 

corresponde a la brida conocida de DI. En efecto, como lo destaca el solicitante, la brida de acuerdo 

con la presente solicitud rene los elementos de la canalización de cable conectÆndose ünicamente 

sabre un hilo de cadena y sobre dos hilos de trama adyacentes. 

El hecho de que en el documento Dl se use el tØrmino "abrazadera de ensamble" para designar al 

elemento de uniOn (como lo destaca el solicitante en su carta del 19-01-2007, pÆgina 2, pÆrrafo 4), 

no es una razOn para justificar una diferencia entre el objeto de Ia demanda y Ia tØcnica anterior, ya 

que se trata solamente de una cuestiOn de terminologla, que por otra parte en el caso presente 

(para Dl) parece mal seleccionada, porque una abrazadera sugiere un objeto cerrado sabre si 

mismo, que define mal Ia que se describe en Dl. 

Siguiendo la nota del examinador, la brida de acuerdo con el documento Dl comprende alas 

laterales que, coma el objeto de la presente solicitud, se proporcionan para reunir los hilos de 

cadena (ver Figura 11). 

El solicitante hace notar en su carla del 19-01-2007 que en el fondo de la brida del documento Dl se 

ha dispuesto una ranura destinada a recibir los hilos de cadena en el fondo de la brida, pero de 

acuerdo con la opinion del examinador, la ranura en el fondo de la brida recibe los hilos de la trama 

(ver Figuras 9 y 10). En la Figura 10 se distingue igualmente que el ala lateral comprende una 

ranura para dejar pasar los hilos de la trama. 

En las Figuras 10 y 11 se distingue igualmente un ala (24) que se proloriga por los medios de 

� enganchado destinados a cooperar con un hilo de cadena. 

El solicitante argumenta que de acuerdo con el objeto de la solicitud, la brida no necesita mØs que 

dos hilos de cadena vecinos para permitir que se realice un embridada. Esto es efectivamente una 

diferencia con relaciOn al estado de la tØcnica, pero esto no se refleja en la reivindicación 1. 

Forma PCT/Hoja Separada/409/(hoja 2) (EPO-Abril 2005) 
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REPORTE PRELIMINAR INTERNACIONAL 
DE PATENTABILIDAD, HOJA SEPARADA 

REIVINDICACIONES DEPENDIENTES 3-5,9 

Solicitud Internacional No: PCl/F R2006100052 I 

Las caracterIsticas de las reivindicaciones dependientes 3-5, 9 se conocen a partir de los 

documentos Dl ó D2. Estas reivindicaciones no contienen por 10 tanto caracteristicas que, en 

combinación con las caracteristicas de una cualquiera de las reivindicaciones a las que se refieren, 

satisfaga las exigencias del PCT en tØrminos de novedad y de actividad inventiva (artIculo 33-2) y - 

3) PCT). 

REIVINDICACIONES DEPENDIENTES 2,6-8 

La combinaciôn de las caracteristicas de la reivindicación 2 no estÆ comprendida en el estado de la 

tØcnica y no se desprende de la misma de forma evidente. D2 revela sobre cada ala dos ranuras 

vecinas separadas una de la otra por una lengueta (ver Figura 12). Esta Iengueta no tiene sin 

embargo una funciôri de espaciado. Ni Dl ni D2 revelan por lo tanto los medios de cierre asociados 

con una ranura. 

Referenda all punto VII 

Ciertas irregularidades en la solicitud internacional 

En contra de lo que exige la regla 5.1 a) ii) PCT, la descipción no indica el estado de la tØcnica 

anterior pertinente que se expone en los documentos Dl y 02, y no cita estos documentos. 

Forma PCT/Hoja Separada/409/(hoja 3) (EP0AbriI 2005) 
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Remitente: 

Autoridad Internaclonal de ExÆmenes Pretiminares 

PCT  
SANTAREL U 
Immeuble Innopolis A, NOTIFICACIÔN DE TRANSMISIÔN DEL REPORTE 
B.P. 388, PRELIMINAR INTERNACIONAL DE 
F-31314 Labege Cedex PATENTABILIDAD 
FRANCIA (Regla 711 del PCT) 

Fecha de envIo: 1 de Junlo de 2007 (01-06-2007) 

Referenda del solicitante 0 Agente NOTIFICACION IMPORTANTE 
MGCBIF116564  

Solicitud Internacional No. Fecha de presentación Internacional Fecha de prioridad 

(ct(a/mesfao) (d(a/mes/aiio) 

PCT/FR2006/000521 9 de Marzo de 2006 14 de Marzo de 2005 
(09-03-2006) (14-03-2005) 

Soilcitante: 

I.C.M. Group 

i.El solicitante ha sido notificado por este medlo que esta Autondad Internacional de ExÆmenes Preliminares transmite adjunto el Reporte 
del Examen Preliminar Internacional 

y sus anexos, sI fuera necesarlo, establecido en la solicitud Internacional. 

2. Una copia del reporte 
y sus anexos, si fueran necesarios, estÆn slendo transmitldos a la Oricina Internacional para la comunicación de 

todas las oficinas elegidas. 

3. Donde sea requerido por cualquiera de las oficinas elegldas, la Oficina Internacional prepararÆ un reporte en idioma InglØs (pero no 
prepararÆ ninguno de los anexos) y transmitirª dicho reporte a esa oficina. 

4.- NOTIFICACXON IMPORTANTE 
El solicitante deberÆ entrar antes en la fase nacional de cada oficina elegida para realizar clertos procedimientos (presentación de 
traducciones 

y pago de lmpuestos naclonales) dentro de los 30 meses a partir de la fecha de prioridad (0 despuØs en algunas oficinas) 
(Articulo 39(1)) (ver tambiØn el recordatorio emitido por la Oficina Internacional con la Forma PCT/IB/301). 

Donde una traducción de  la solicitud internacional haya side enviada a alguna oficina elegida, la traducción deberÆ contener una 
traducción de alguno de los anexos del reporte del examen preliminar intemaclonal. Esta es responsabilidad del solicitante el preparar y 
enviar cualquier traducción directamente a cada oficina elegida que le conclerne. 

Para mayores detalles en la aplicación de los tiempos limite y los requerimientos de las oficinas seleccionadas, ver el Volumen II de la Gula 
PCT del Solicitante. 

Se llama la atención del solicitante hacia el Articulo 33(5), que proporciona el criteno de novedad, paso inventivo y aplicabilidad industrial 
descrito en el ArtIculo 33(2) a (4), sOlo sirve para los propOsitos del examen preliminar internaclonal y que "cualquier Estado Contratante 
puede aplicar criterios distintos o adicionales para el propósito de decidir si, en ese Estado, las invenciones reivindicadas son patentables o 
no (ver tambiØn el Articulo 27(5)). Los criterios adiclonales pueden incluir, p. ej., excepciones de la patentabilidad y los requerimientos de 
permitir la descripciOn 

y sobre ía claridad y las reivindicaciones de apoyo. 

NOMBRE Y DIRECCION DE LA ALJTORIDAD Oficial autorlzado: 
DE EXAMEN PRELIMINAR INTERNACIONAL 

Oficina de Patentes Europea Kauko, Tuomas 

D-80298 Munich 
Tel. +49 89 2399 

- 0 Tx: 523656 epmu d 
Fax +49 89 2399 

- 4465 Tel. +49 89 2399-4762 

Forma PCT/TPEA/416 (Enero 2004) 
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REPORTE DE BUSQUEDA INTERNACIONAL SoRcitud Internacional No. 
I PCT/FR2OO6/Oq1, 

A. CLASIFICACION DEL MATERIAL: 

INV. H02G3/04 H02G3/06 

Do acuerdo con Is clasiticsción do patontes intemacional (IPC) 0 ombas clasificacionos naciOnal e IPC. 

B. CAMPOS BUSCADOS. 

DocumentaciOn minima buacado (Sistema do claslficación soguido por Simbolos do clasificación). 

HO2G 

Documentacidn buscada diferente a Is documontación minima at grado quo osos documontot son incluldos an los campos buscados 

Base do dabs electrónicos consultados durente la btisquoda internaclonal (nombro do base do datos y, cuando as practicable, tØrmiflo$ usados on Is büsqueda), 

EPO-Internal, PAJ 

C. DOCUMENTOS QUE SE HA CONSIDERADO SON RELEVANTES. 

Categoria Cite do documentos, con indicación cuando sea apropiedo, do los pasajos Is importantes. Relovanbe a Is clausule No 

X FR 2 017 070 A (RIETH ET AL) 1,3-5,9 
15 de Mayo de 1970 (15-05-1970) 
pÆgina 4, lInea 7 

- linea 14 
pÆgina 8, linea 11 

- lInea 33; 
reivindicaciones 11, 14 

X 

--------------------

PATENT ABSTRACTS OF JAPAN 113,5,9 
vol. 2003, no. 01, 
14 de Enero de 2003 (14-01-2003) 

& 

JP 2002 266823 A (MIRAI IND CO LTD), 
18 de Septiembre de 2002 (18-09-2002) 

A resumen; figuras 1, 12 2 

A 

---------------------

US 6 193 434 Bi (DURIN MICHEL ET AL) 1 
27 de febrero de 2001 (27-02-2001) 
columna 6, linea 34 

- columna 8, linea 4; 
figuras 2, 3 

------------------------

[ ] 

Documerttos adicionsles estCn listados on Is continuaciófl del indso C. 
[ 

X 
] 

Vet femilia do patentes anoxede. 

Categorias ospeclales do documentos cilsdos "1’" Ultimo documonto prosentado despuØs do Is fecha do presontación intornecionel o Is 
focha do prioridad 

y 

no on conflicto con Is solicilud pero quo so ella pars entender ci 
"A" Documento quo define ci estado general do Ia tØcnica quo no So considers ser parts do rolevaflciC principlo o teoria sub-yacento do Is invención, 

particular. ’X" Documento do particular importancia: Is irivencidn reivindicsda no se puede cortsidersr 

1" 

Documentos enterioros publicados an o dospuØs do Is fecha do presentación Internacionel. novedose o no so puede considerar quo involucre uns slaps inventive cuando eats 
L" Documento quo puede arrojar dudas sobre Is o las clÆusutas do prioridad o quo so cite pars documento so tome solo. 

establocer la fecha do publicación do otra ella u otra radon especial (como ospecificado). "V’ Documento do particular importancia: la irivenclOn reivindicsda no as puede corisiderar 
Documento quo so rollers a una disposicion oral, uso, oxhibiciOn u otro modio. quo involucre una otapa inventive cuando 01 documeflto so combine con uno mÆs do 
Documento publicado antes do to fecha cia pesontecion intemacional pero despues do be fecha do 

. 

otros do esos documentos, ese combirtaciOn siendo obvia a uns persona experts on Is 
� prioridad reivindicada. lØcnica. 

"&" Documento miembro do Is misma familia do patentos. 

Fecha do snvio del reporto do biisquods internacional 
Fecha de Is terminsciOn real do Is busquoda intornscional 

6 de Julio de 2006 (06-07-2006) 17 de Julio de 2006 (17-07-2006) 

Nombre 
y 

direcciOn do correos del ISNUS Funclonerio autorizado: 

OFICINA DE PATENTES EUROPEAS, P.B. 5818 Patenttaan 2 Moueza, A 
NL-2280 HV Rijswijk - PaIses Bajos 
tel: +3170 340- 2040 Tx: 31 651 epo ni 
Fax: +3170 340- 3016 

Forma PCT/ISA/210 (Segunda Hoja) (Abril 2005) 
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REPORTE DE BUSQUEDA INTERNACIONAL 
Información sabre los miembros de la familia de patentes Solicitud Internacionat No 

PCT/FR2006/000521 

Documento de patente citado en el Fecha de Miembro(s) de familia de Fecha de publicación 
reporte de busqueda I publicacion patentes 

FR 2017070 A 15-05-1970 AT 302453 0 10-10-1972 
BE 738133 A 02-02-1970 
CH 510945 A 31-07-1971 
DE 1190019 81 09-12-1971 

)P 2002266923 A 18-09-2002 NINGIINO 

US 6193434 Bi 27-02-2001 AT 201257 T 1-06-2001 
OR 9710599 A 12-03-2002 
CA 22452494 Al 0-02-$98 

cz 

9DQ269 A3 12-05-199 
DE 69704816 Dl 21-06-2001 
DE 69704816 12 22-11-2001 
DK 822364 13 7’08-2001 
Ep 0822364 Al04-02-1998 
ES 2159099 13 1-09-2001 
FR 2151723 Al 30-01-199$ 

. wo 

9804860 Al 05-02-1993 
ID 1770 A 15-01-1998 
jp 3515960 B2 05-04-2004 
W 200015E4 T 28-1 t-2000 
KR 2000022370 A 254-2000 
NO 990343 A 203-1999 
PT 822364 I 30-I1-2001 
US 6402418 91 11-06-2002 

Forma PCT/ISA/210 (anexo de familia de patentes) (Abril 2005) 
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TRAITE DE COOPERATION EN MATIERE DE BREVETS PCT/FR2006/000521 

Expdditeur: le BUREAU INTERNATIONAL 

PCT
fit)� 

NOTIFICATION RELATIVE SANTARELLI 

A LA PRESENTATION OU A LA TRANSMISSION Immeuble Innopolis A 

DU DOCUMENT DE PRIORITE B.P.388 
F-31314 Labege Cedex 
FRANCE 

(instruction administrative 411 du PCT) 
Date d’expØdition Oour/mois/annee) 

17 mai 2006 (17.05.2006)  

RØfØrence du dossier do dØposant ou du niandataire 

MGCBIF 116584 
NOTIFICATION IMPORTANTE 

Demande internati(xale no Date du dØpôt international (tour/moi/annØe) 

PCT/FR2006/000521 09 mars 2006 (09.03.2006) 

Date de publication internationale 
Uour/rnois/annØe Date de prioritØ 

tour/mois/annee) 

Pas encore publlee 14 mars 2005 (14.03.2005) 

Dóposanl 
I.C.M. GROUP etc 

1. Par le present formulaire, qui rempiace toute notification antØrieure relative a in presentation on a la transmission de documents de 
prioritcl, ii eat notiflØ all deposant la date de reception par le Bureau international du ou des documents de prioritC concernant toute 
demande antØrieure dont la prioritØ est revendiquØe. Sauf indication contraire consistant en les lettres "NW, figurant dans in colonne 
de droite, on tin asterisque figurant a côtC d’une date de reception, le document sic prioritC en question a ØtØ prØsentØ ou transmis all 
Bureau international d’une maniCre conforme a la rŁgle 17.1 .a) on b). 

2. (Le cas ØchØant) Les Iettres NR" figurant dans la colonne de droite signalent un document de prioritØ qui, a. Ia. date 
d’eqiØditlon thi..prØent fnrmnlaire n’a pea encore ØtØ recu par Ic Bureau international scion Ia rCgle 17.1.a) oil b). Lorsqiie, 
scion in rCgle 17.1 a), Ic document de prioritC doit Œtre prCsentC par le dCposant a I’office rCcepteur ou an Bureau international, mais 
que Ic dCposant n’a pas prØsentØ le document sic prioritC clans le dØiai prescrit par cette rCgle, I’attentlon du dØposant est appelCe 
sur la rCgie 17,1.c) scion laquelle aucun office designe ne peut decider de ne pas tenir compte de la revendication de priorite 
considØrCe avant d’avoir donnØ all dCposant la possibilitC, a l’ouverture de la phase nationale, de remettre le document de prioritC 
dans tin dØlai raisonnable en I’espŁce. 

3. Le cas Øc/zØant) Un astØrisque () figurant a côtC de la  date sic reception, dens la colonne de droite, signale un document de 
prioritØ prØsentØ ou transmis au Bureau International mais de maniŁre non conforme I la rØgle 17.1.a) ou b) (le document de 
prioritC a etC reçu aprCs le dClai prescrit par la rŁgle 17.1.a) on la demande d’Øtablissement et de transmission do document de 
prioritC a etC soumise I I’office rØcepteur aprCs le dCiai prescrit par la rCgle 17.1 .h)). MCme si le document de prioritC n’a 1)l1S CtØ 
remis conformCment I la rCgie 17.1 a) on b), le Bureau international transmettra tine copie du document aux offices dCsignCs, pour 
ieur appreciation. Dans Ic cas oil une teiie copie n’est pas acceptCe par un office dCsignC comme document de prioritC, in rCgle 
17.1.c) Cnonce que aucun office dCsignC ne peut decider de ne pas tenir compte de la revendication de prioritC considCrCe avant 
d’avoir donnØ all dCposant la possibiiitØ, a l’ouverture de la phase nationale, de remettre le document de prioritØ dans un dClai 
raisonnable en l’espCce. 

Date de prinritC Demande de prinritØ n° Pars office r6inna1 on Dale de rØeeptinn du 
office rØcepteiir selon Ic PCT dncument de prioritØ 

14 mars 2005 (14.03.2005) 0502462 FR 21 avril 2006 (21 .04.2006) 

Bureau international de 1’OMIPI Fonctionnaire autorisØ 
34, chemin des Coiombettes 

1211 GenCve 20, Suisse Gijsbertus Belier 
n° de tClCcopieur +41 22 338 82 70 

n° sic tClCcopieur -1-41 22 338 82 70 n° de tØlØphone +41 22 338 95 61 

tonnuiaire PCt/tBI304 (octobre 200) CUFFLJ I/U 
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TRAITE DE COOPERATION EN MATIERE DE BREVETS PCT/FR2006/000521 

ExpØditeur: le BUREAU INTERNATIONAL 

PCT
NOTIFICATION DE L’ENREGISTREMENT SANTARELLI 

D’TJN CHANGEMENT Immeuble InnopoJis A 
B.P.388 
F-31314 Labege Cedex 

(regle 92b/s. 1 et instruction administrative 422 du PCT) FRANCE 

Date d’expØdition (/our/moi/annde) 
07 septembre 2007 (07.09.2007)  

RØfØrence du dossier du dØposant ou du mandataire 
MGCBIFI 16564 NOTIFICATION IMPORTANTF. 

Dernande internationak n° Date du dØpôt international (four/inois/annde) 
PCT/FR2006/000521 09 mars 2006 (09.03.2006) 

I. Les renseignements suivants Øtaient enregistrØs en Ce qui concerne 

le dØposant linventeur le mandataire 0 Ic reprØsentant commun 

Nom et adresse Nationalitd (nom de lEtat) Domicile (nom de Mat) 

DECIRY, James FR FR 
2, square Lafayette 
F-60200 Compiegne 

no de telephone 

FRANCE 
no de tØl&opieur 

a° de tØlØimprinieur 

2. Le Bureau international notifie au dØposant que le changement indiquC ci-aprCs a CtØ enregistrC en cc qui concerne 

la persomie 0 le nom H I’adresse la nationalitØ 0 Ic domicile 

Nom et adresse Nationalite (nom de lEtat) Domicile (nom do FEtat) 

DECIRY, James FR FR 
54 rue de Laon 
F-02880 Crouy 

e ep ’ de 06 phone 

FRANCE 
de tØlØcopieur 

no de tØlCimprimeur 

3. Observations complØmentaires, le cas ØchCant: 

4. Une copie de cette notification a Øtd envoyCe 

X a loffice rØcepteur 0 aux offices dCsignØs concernØs 

0 a ladministration chargCe de la recherche internationale aux offices Ølus conccrnCs 

El a ladministration chargCe de lexamen prdliminaire international [] autre destinataire: 

Bureau international de l’OMPI Fonctiormaire autorisC 
34 chemin des Colombettes 

1211 GenCve 20, Suisse Adelise Andre 
e-mail pt03.pct@wipo.mt 

n° de tCl6copieur+41 22 338 8720 no de tØlØphone +41 22 338 74 03 
torimilaire PCT7IH/306 (octhhr 2005) I IiYDOC4Z66O 
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SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO 

DIVISION DE NUEVAS CREACIONES � 
Industria 

y 

Comercio EXTRACTO PARA PUBLICACION fl G 
SUFERINTENO -EN CIA SOLICITUD DE PATENTE DE INVENCION PCT 

(21) N° de solicitud: (51) Int Cl: H026 3/04, H02G 3/06 

22) Fecha de solicitud: (71)Solicitante(s) I.C.M. GROUP 

(30) Prioridad (31) No..32) Fecha (33) Pals 
0502462 14/03105 US 

(72) Inventor(es) DECIRY, James 
QUERTELET, StØphane 

(74) Apoderado: ALVARO CORREA ORDOIEZ 

(85) Fecha limite iniclo fase nacional: 14/10/07 (87) Publicaciôn internacional 
(86) Datos relatives a la presentaciOn de la solicitud PCT Fecha: 21/09/06 
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No. solicitud _de_ _PCTIFR2006/000521  

(54) Titulo: BRIDA DE CONEXRN PARA CANALIZACION DE ALAMBRES DE CABLE 

Reivindicaciôn(es): 

1, Brida de conexión pare canalización de cables en hilos destinada a la conexión de dos secciones puestas extreme con extreme de 
esa canalización de cables, comprendiendo cada secciOn de la canalizaciôn de cables per una parte hilos de cadena longitudinales, y - - 
por otra parte hues de trama transversales, caracterizada en que comprende un fondo alargado, un ala lateral superior que se extiende 
sensiblemente de manera perpendicular al fondo a partir de un primer borde longitudinal de la misma, asl como un ala lateral Ilamada 
ala inferior que se extiende sensiblemente de forma perpendicular al fondo a parfir de un borde longitudinal opuesto al primer borde 
longitudinal, en que cada una de las dos alas presenta al menos una ranura que desemboca en el borde libre del ala correspond ien te, 
enfrentÆndose las dos ranuras, en que el ala lateral superior comprende de una y otra parte de su ranura medics de enganchado 
destinados a cooperar con un hilo de cadena de una sección de la canalización de cables. 
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REFERENdA Radicación No. 7 94709 

Solicitud internacional PCT/FR2006/000521 
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Evento 379 

Actuación 430 

Oficio No. 
137 99, 

Como resultado del examen de forma, realizado con fundamento en el articulo 38 de 

la DecisiÆn 486de la Comisión de la Cornunidad Andina, artIculo 27 del Tratado de 

Cooperación en Materia de Patentes (PCT), regla 51 bis del Reglamento y Circular 

Unica de la Superintendencia de Industria y Comercio, se le comunica que: 

1. La solicitud no contiene la copia del documento en que consta la cesidn del 

derecho a la ptente del inventor al solicitante o a su causante. (Art. 26-k) 

DecisiOn 486. 

2. La solicitud; no contiene el poder debidamente otorgado, con ci lieno de los 

requisitos ex.gidos por los articulos 63 y subsiguientes del COdigo de 

Procedimiento Civil. Adicionalmente, deberg presentar ci documento que acredita la 

existericia y representaciOn legal de la sociedad solicitante, cuando Østa fuere 

persona juridica. 

En cumplimiento de 10 dispuesto por ci articulo 39 de la DecisiOn 486, se le 

requiere para que dentro del tØrmino de dos meses siguientes a la fecha de 

notificaciOn del presente of icio, complete los requisitos anteriormente enunciados. 

En caso de no dar cumpl–m–ento al presente requerimiento, la solicitud se 

considerarâ abandnada y perderâ su prelaciOn. 

NotifIquese ci presente 9fcio)conforme a lo dispuesto en e]. numeral 5.2, literal 

e), del capItulo quto l titi10 primero de la Circular Unica No.10 de 2001. 

ALIX CARMENZA SEDES DE VERGEL 

Jefe de la di1isid’n de Nuevas Creaciones 
.1 

El anterior .requerimiento fue notificado por fijaciOn en lista de 

fecha_____________ 
!ji 7f7t., 

jfernand ’-KrI 
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